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Procedūrų sutartiniai ženklai

* Konsultavimosi procedūra
*** Pritarimo procedūra

***I Įprasta teisėkūros procedūra (pirmasis svarstymas)
***II Įprasta teisėkūros procedūra (antrasis svarstymas)

***III Įprasta teisėkūros procedūra (trečiasis svarstymas)

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į teisės akto projekte pasiūlytą teisinį 
pagrindą.)

Teisės akto projekto pakeitimai

Parlamento pakeitimai, išdėstomi dviejuose stulpeliuose

Išbrauktos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu kairiajame stulpelyje. 
Pakeitimai žymimi pusjuodžiu kursyvu abiejuose stulpeliuose. Naujas 
tekstas žymimas pusjuodžiu kursyvu dešiniajame stulpelyje.

Kiekvieno pakeitimo antraštės pirmoje ir antroje eilutėse nurodoma 
atitinkama svarstomo teisės akto projekto dalis. Jei pakeitimas susijęs su 
esamu teisės aktu, kurį siekiama pakeisti teisės akto projektu, antraštėje 
pridedamos trečia ir ketvirta eilutės, kuriose atitinkamai nurodomas esamas 
teisės aktas ir keičiama šio teisės akto dalis. 

Parlamento pakeitimai, pateikiami konsoliduoto teksto forma

Naujos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu. Išbrauktos teksto dalys 
nurodomos simboliu „▌“ arba perbraukiamos. Pakeistos teksto dalys 
nurodomos naują tekstą pažymint pusjuodžiu kursyvu, o ankstesnį 
nereikalingą tekstą išbraukiant arba perbraukiant. 
Nežymimi tik grynai techninio pobūdžio pakeitimai, kuriuos daro tarnybos, 
siekdamos parengti galutinį tekstą.
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl miško dauginamosios 
medžiagos gamybos ir prekybos, kuriuo iš dalies keičiami Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentai (ES) 2016/2031 ir 2017/625 ir panaikinama Tarybos direktyva 
1999/105/EB (Miško dauginamosios medžiagos reglamento) (COM(2023)0415 – 
C9-0237/2023 – 2023/0228(COD))

(Įprasta teisėkūros procedūra: pirmasis svarstymas)

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Europos Parlamentui ir Tarybai 
(COM(2023)0415),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 2 dalį ir 43 
straipsnio 2 dalį, pagal kurias Komisija pateikė pasiūlymą Parlamentui (C9-0237/2023),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 3 dalį,

– atsižvelgdamas į 2023 m. gruodžio 13 d. Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komiteto nuomonę1,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 59 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Aplinkos, visuomenės sveikatos ir maisto saugos komiteto nuomonę,

– atsižvelgdamas į Žemės ūkio ir kaimo plėtros komiteto pranešimą (A9-0142/2024),

1. priima per pirmąjį svarstymą toliau pateiktą poziciją;

2. ragina Komisiją dar kartą perduoti klausimą svarstyti Parlamentui, jei ji savo pasiūlymą 
pakeičia nauju tekstu, jį keičia iš esmės arba ketina jį keisti iš esmės;

3. paveda Pirmininkei perduoti poziciją Tarybai, Komisijai ir nacionaliniams 
parlamentams.

1 OL C, C/2024/1583, 2024 3 5, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/C/2024/1583/oj?locale=lt.
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Pakeitimas 1
Pasiūlymas dėl reglamento
2 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) miškai užima apie 45 proc. 
Sąjungos žemės ploto ir atlieka įvairias 
(socialines, ekonomines, aplinkos, 
ekologines ir kultūrines) funkcijas. Dėl 
anglies dioksido absorbento funkcijos 
miškams tenka pirmapradis vaidmuo 
švelninant klimato kaitos poveikį. Šiems 
poreikiams patenkinti būtina aukštos 
kokybės, klimato kaitos poveikiui 
pritaikyta ir įvairi MDM;

(2) miškai užima apie 45 proc. 
Sąjungos žemės ploto ir atlieka įvairias 
(socialines, ekonomines, aplinkos, 
ekologines ir kultūrines) funkcijas. 
Miškams, be kitų funkcijų, kaip anglies 
dioksido absorbentams tenka pirmapradis 
vaidmuo švelninant klimato kaitos poveikį. 
Šiems poreikiams patenkinti būtina aukštos 
kokybės, klimato kaitos poveikiui 
pritaikyta ir diversifikuota MDM;

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) 2030 m. ES biologinės įvairovės 
strategija siekiama užtikrinti, kad iki 
2030 m. Sąjungos biologinė įvairovė 
atsigautų. Pagal tą strategiją Sąjungos 
teisės aktuose turi būti pabrėžiamas rūšių 
įvairovės išsaugojimas ir užtikrinama 
didelė tos pačios rūšies sėklų ir sėklų 
siuntų genetinė įvairovė. Taip siekiama 
palengvinti aukštos kokybės ir genetiškai 
įvairios MDM, pritaikytos prie dabartinių 
ir numatomų būsimų klimato sąlygų, 
tiekimą. Siekiant tvarios miškotvarkos ir 
remiant miškų prisitaikymą prie klimato 
kaitos labai svarbu išsaugoti ir gerinti 
miškų biologinę įvairovę, įskaitant 
genetinę medžių įvairovę. Pagal šį 
reglamentą medžių rūšys ir dirbtiniai 
hibridai turėtų būti genetiškai tinkami 
vietos sąlygoms ir aukštos kokybės;

(8) 2030 m. ES biologinės įvairovės 
strategija siekiama užtikrinti, kad iki 
2030 m. Sąjungos biologinė įvairovė 
atsigautų. Pagal tą strategiją Sąjungos 
teisės aktuose turi būti pabrėžiamas rūšių 
įvairovės išsaugojimas ir užtikrinama 
didelė tos pačios rūšies sėklų ir sėklų 
siuntų genetinė kokybė ir įvairovė. Taip 
siekiama palengvinti aukštos kokybės ir 
genetiškai diversifikuotos MDM, 
pritaikytos prie dabartinių ir numatomų 
būsimų klimato sąlygų, tiekimą. Siekiant 
tvarios miškotvarkos ir remiant miškų 
prisitaikymą prie klimato kaitos labai 
svarbu išsaugoti ir gerinti miškų biologinę 
įvairovę, įskaitant genetinę medžių 
įvairovę. Pagal šį reglamentą medžių rūšys 
ir dirbtiniai hibridai turėtų būti genetiškai 
tinkami vietos sąlygoms ir aukštos 
kokybės;
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Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento
17 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17a) siekiant išlaikyti sėklų kokybę, 
pakuotės turėtų būti suprojektuotos taip, 
kad atidarius jos taptų netinkamos 
naudoti, taip užtikrinant, kad vartotojai 
žinotų apie bet kokį manipuliavimą 
sėklomis ir būtų skatinami tinkamai 
naudoti visą turinį, tokiu būdu išvengiant 
netinkamo sėklų laikymo ar naudojimo, 
kai yra tikimybė, kad jos gali sugesti;

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
19 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19a) kiekviena valstybė narė turėtų 
parengti ir atnaujinti nacionalinį išduotų 
pagrindinių sertifikatų sąrašą ir pateikti 
tą sąrašą Komisijai ir visų kitų valstybių 
narių nacionalinėms kompetentingoms 
institucijoms;

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
22 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22) sėklinei bazei , skirtai miško 
genetiniams ištekliams išsaugoti ir tausiai 
naudoti, taikomi reikalavimai skiriasi nuo 
reikalavimų, taikomų sėklinei bazei, skirtai 
MDM, kurios paskirtis komercinė prekyba, 
gaminti, nes šioms dviem sėklinės bazės 
rūšims taikomi skirtingi atrankos kriterijai. 
Siekiant išsaugoti ir tausiai naudoti miško 

(22) sėklinei bazei, skirtai miško 
genetiniams ištekliams išsaugoti ir tausiai 
naudoti, taikomi reikalavimai skiriasi nuo 
reikalavimų, taikomų sėklinei bazei, skirtai 
MDM, kurios paskirtis komercinė prekyba, 
gaminti, nes šioms dviem sėklinės bazės 
rūšims taikomi skirtingi atrankos kriterijai. 
Siekiant išsaugoti ir tausiai naudoti miško 
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genetinius išteklius, turėtų būti palikti visi 
miško medyno medžiai. Tai būtina siekiant 
padidinti tos pačios rūšies medžių genetinę 
įvairovę. Kita vertus, MDM, kurios 
paskirtis komercinė prekyba, turi būti 
atrenkama nuo pranašesnes savybes 
turinčių sėklinės bazės objekto medžių. 
Todėl valstybėms narėms turėtų būti 
leidžiama nukrypti nuo taikytinų sėklinės 
bazės patvirtinimo taisyklių ir apie šią 
miško genetiniams ištekliams išsaugoti 
skirtą sėklinę bazę pranešti kompetentingai 
institucijai;

genetinius išteklius, turėtų būti išlaikytas 
didžiausias miško medyno medžių 
skaičius. Tai būtina siekiant padidinti tos 
pačios rūšies medžių genetinę įvairovę. 
Kita vertus, MDM, kurios paskirtis 
komercinė prekyba, turi būti atrenkama 
nuo pranašesnes savybes turinčių sėklinės 
bazės objekto medžių. Todėl 
profesionaliesiems veiklos vykdytojams 
turėtų būti leidžiama nukrypti nuo taikytinų 
sėklinės bazės patvirtinimo taisyklių ir apie 
šią miško genetiniams ištekliams išsaugoti 
skirtą sėklinę bazę pranešti kompetentingai 
institucijai;

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento
31 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(31) kompetentinga institucija turėtų 
leisti profesionaliesiems veiklos 
vykdytojams, oficialiai prižiūrint, 
spausdinti oficialią tam tikrų rūšių ir 
kategorijų MDM etiketę. Taip 
profesionaliesiems veiklos vykdytojams 
bus suteikta daugiau lankstumo vėliau 
prekiaujant ta MDM. Tačiau 
profesionalieji veiklos vykdytojai etiketę 
spausdinti gali pradėti tik kompetentingai 
institucijai patvirtinus atitinkamą MDM. 
Toks leidimas būtinas dėl oficialaus 
oficialios etiketės pobūdžio ir siekiant 
MDM naudotojams užtikrinti kuo 
aukštesnius kokybės standartus. Turėtų būti 
nustatytos to leidimo panaikinimo arba 
pakeitimo taisyklės;

(31) kompetentinga institucija turėtų 
leisti profesionaliesiems veiklos 
vykdytojams, oficialiai prižiūrint, išleisti ir 
spausdinti oficialią tam tikrų rūšių ir 
kategorijų MDM etiketę, jei laikomasi visų 
kompetentingos institucijos nustatytų 
reikalavimų ir jei kompetentingai 
institucijai atlikus auditą nustatoma, kad 
jie turi reikiamą kompetenciją, 
infrastruktūrą ir išteklius. Toks leidimas 
būtinas dėl oficialaus oficialios etiketės 
pobūdžio ir siekiant MDM naudotojams 
užtikrinti kuo aukštesnius kokybės 
standartus. Taip profesionaliesiems veiklos 
vykdytojams bus suteikta daugiau 
lankstumo vėliau prekiaujant ta MDM. 
Turėtų būti nustatytos to leidimo 
panaikinimo arba pakeitimo taisyklės;

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento
34 konstatuojamoji dalis



RR\1299578LT.docx 9/70 PE756.013v02-00

LT

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(34) prieš parduodami MDM, 
profesionalieji veiklos vykdytojai turėtų 
potencialiems savo MDM pirkėjams 
pateikti visą būtiną informaciją apie jos 
tinkamumą atitinkamoms klimato ir 
ekologinėms sąlygoms, kad jie galėtų 
pasirinkti savo regionui tinkamiausią 
MDM;

(34) prieš parduodami MDM, 
profesionalieji veiklos vykdytojai turėtų 
kompetentingoms institucijoms ir 
potencialiems savo MDM pirkėjams 
pateikti visą būtiną informaciją apie MDM 
tapatumą ir tinkamumą atitinkamoms 
klimato ir ekologinėms sąlygoms, kad jie 
galėtų pasirinkti konkrečiam regionui 
tinkamiausią MDM;

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl reglamento
38 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(38) siekiant užtikrinti, kad į atkuriamo 
miško plotus, nukentėjusius nuo 
ekstremalių meteorologinių reiškinių, 
miškų gaisrų, ligų ir kenkėjų protrūkių, 
nelaimių ar kitų įvykių, būtų tiekiama 
pakankamai MDM, kiekviena valstybė 
narė turėtų parengti ir nuolat atnaujinti 
nenumatytų atvejų planą. Turėtų būti 
nustatytos to plano turinio taisyklės, 
siekiant užtikrinti, kad kilus tokiai rizikai 
būtų imamasi aktyvių ir veiksmingų 
veiksmų. Valstybėms narėms turėtų būti 
leidžiama pritaikyti to plano turinį prie 
konkrečių savo teritorijos klimato ir 
ekologinių sąlygų. Šis reikalavimas taip 
pat atspindi bendrus pasirengimo 
veiksmus, kurių valstybės narės turėtų 
savanoriškai imtis pagal Sąjungos civilinės 
saugos mechanizmą31;

(38) siekiant užtikrinti, kad į atkuriamo 
miško plotus, nukentėjusius nuo 
ekstremalių meteorologinių reiškinių, 
miškų gaisrų, ligų ir kenkėjų protrūkių, 
nelaimių ar kitų įvykių, būtų tiekiama 
pakankamai MDM, kiekviena valstybė 
narė turėtų parengti ir nuolat atnaujinti 
nenumatytų atvejų planą. Turėtų būti 
nustatytos to plano turinio taisyklės, 
siekiant užtikrinti, kad kilus tokiai rizikai 
būtų nedelsiant imamasi aktyvių ir 
veiksmingų veiksmų. Valstybėms narėms 
turėtų būti leidžiama apibrėžti to plano 
turinį atsižvelgiant į konkrečias savo 
teritorijos klimato ir ekologines sąlygas ir 
joms turėtų būti leidžiama pritaikyti tokį 
turinį atsižvelgiant į naujas mokslo žinias. 
Šis reikalavimas taip pat atspindi bendrus 
pasirengimo veiksmus, kurių valstybės 
narės turėtų savanoriškai imtis pagal 
Sąjungos civilinės saugos mechanizmą31. 
Atitinkamos valstybės narės prašymu 
Komisija, teikdama techninę pagalbą, 
turėtų padėti parengti planą ir, kai 
taikytina, jį atnaujinti;

__________________ __________________
31 2013 m. gruodžio 17 d. Europos 31 2013 m. gruodžio 17 d. Europos 
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Parlamento ir Tarybos sprendimas 
Nr. 1313/2013/ES dėl Sąjungos civilinės 
saugos mechanizmo (OL L 347, 
2013 12 20, p. 924).

Parlamento ir Tarybos sprendimas 
Nr. 1313/2013/ES dėl Sąjungos civilinės 
saugos mechanizmo (OL L 347, 
2013 12 20, p. 924).

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl reglamento
43 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(43) MDM iš trečiųjų šalių turėtų būti 
importuojama tik jei nustatoma, kad ji 
atitinka reikalavimus, lygiaverčius 
taikomiesiems MDM, kuri užauginta ir 
kuria prekiaujama Sąjungoje. Tai būtina 
siekiant užtikrinti, kad tokia importuota 
MDM būtų tokios pačios kokybės kaip 
Sąjungoje užauginta MDM;

(43) MDM iš trečiųjų šalių turėtų būti 
importuojama tik jei nustatoma, kad ji 
atitinka reikalavimus, lygiaverčius 
taikomiesiems MDM, kuri užauginta ir 
kuria prekiaujama Sąjungoje. Tai būtina 
siekiant užtikrinti, kad tokia importuota 
MDM būtų tokios pačios kokybės kaip 
Sąjungoje užauginta MDM. Taikant tokį 
požiūrį, bus užtikrinta, kad MDM 
importas ne tik atitiktų Sąjungos 
standartus, bet ir prisidėtų prie augalų 
genetinės įvairovės ir tvarumo;

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Šiuo reglamentu nustatomos miško 
dauginamosios medžiagos (toliau – MDM) 
gamybos ir prekybos taisyklės, visų pirma 
reikalavimai dėl sėklinės bazės, skirtos 
MDM gaminti, patvirtinimo, tos sėklinės 
bazės kilmės ir atsekamumo, MDM 
kategorijų, MDM tapatumo ir kokybės, 
sertifikavimo, ženklinimo, pakavimo, 
importo, profesionaliųjų veiklos vykdytojų, 
sėklinės bazės registravimo ir nacionalinių 
nenumatytų atvejų planų.

Šiuo reglamentu nustatomos miško 
dauginamosios medžiagos (toliau – MDM) 
gamybos ir prekybos taisyklės, visų pirma 
reikalavimai dėl sėklinės bazės, skirtos 
MDM gaminti, patvirtinimo, tos sėklinės 
bazės kilmės ir atsekamumo, MDM 
kategorijų, MDM tapatumo ir kokybės, 
sertifikavimo, ženklinimo, pakavimo, 
importo, profesionaliųjų veiklos vykdytojų, 
sėklinės bazės registravimo, oficialiosios 
kontrolės ir nacionalinių nenumatytų 
atvejų planų.
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Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Šis reglamentas taikomas iš I priede 
išvardytų medžių rūšių ir jų dirbtinių 
hibridų gautai MDM.

1. Šis reglamentas taikomas iš I priede 
išvardytų medžių rūšių ir dirbtinių hibridų 
gautai MDM, kuria siekiama prekiauti.

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) užtikrinti aukštos kokybės MDM 
gamybą ir prekybą Sąjungoje ir MDM 
vidaus rinkos veikimą;

a) užtikrinti aukštos kokybės MDM 
gamybą ir prekybą Sąjungoje ir tinkamą 
MDM vidaus rinkos veikimą;

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) padėti kurti atsparius miškus, 
išsaugoti biologinę įvairovę ir atkurti 
miškų ekosistemas;

b) padėti kurti atsparius ir 
produktyvius miškus, išsaugoti biologinę 
įvairovę, užkirsti kelią invazinių rūšių 
naudojimui ir atkurti miškų ekosistemas 
bei jų veikimą, be kita ko, skatinant 
genetinę įvairovę tarp rūšių ir rūšies 
viduje;

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) bet kokius technikos ar mokslo b) bet kokius atitinkamus technikos ar 
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žinių pokyčius. mokslo žinių pokyčius.

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 1 punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1) miško dauginamoji medžiaga 
(toliau – MDM) – kankorėžiai, sudėtiniai 
vaisiai, vaisiai ir sėklos, skirti sodmenims 
išauginti, priklausantys šio reglamento I 
priede išvardytoms medžių rūšims ir jų 
dirbtiniams hibridams, naudojami miškui 
įveisti, miškui atkurti ir kitaip sodinti 
medžius bet kuriai iš šių reikmių:

1) miško dauginamoji medžiaga 
(toliau – MDM) – šio reglamento I priede 
išvardytų medžių rūšių ir jų hibridų 
sėklinė medžiaga, augalų dalys ir 
sodmenys, naudojami miškui įveisti, 
miškui atkurti ir kitaip sodinti medžius bei 
tiesioginei sėjai bet kuriai iš šių reikmių:

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 1 punkto b papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) biologinės įvairovės išsaugojimas, b) miško genetinių išteklių 
išsaugojimas ir biologinės įvairovės 
išsaugojimas bei didinimas,

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 1 punkto c papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) miškų ekosistemų atkūrimas, c) miškų ekosistemų ir kitos medžiais 
apaugusios žemės atkūrimas ir jų funkcijų 
rėmimas,

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 1 punkto c a papunktis (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) agrarinės miškininkystės sistemų 
sukūrimas arba atkūrimas,

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 2 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2) miško įveisimas – ne miško žemės 
pavertimas mišku apsodinant ir (arba) 
apsėjant36;

2) miško įveisimas – ne miško žemės 
pavertimas mišku apsodinant ir (arba) 
tikslingai apsėjant regionui pritaikytų 
medžių rūšių sėklomis žemę, kuri iki tol 
buvo naudojama kita paskirtimi36;

__________________ __________________
36 FAO (2020 m.), Global Forest 
Resources Assessment Terms and 
definitions („Pasaulinio miškų išteklių 
vertinimo terminai ir apibrėžtys“), 
https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.p
df

36 FAO (2020 m.), Global Forest 
Resources Assessment Terms and 
definitions („Pasaulinio miškų išteklių 
vertinimo terminai ir apibrėžtys“), 
https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.p
df

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 3 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3) miško atkūrimas – miško ploto 
atkūrimas apsodinant ir (arba) apsėjant 
miško paskirties žemę37;

3) miško atkūrimas – miško atkūrimas 
apsodinant ir (arba) tikslingai apsėjant 
miško paskirties žemę regionui pritaikytų 
medžių rūšių sėklomis37;

__________________ __________________
37 FAO (2020 m.), Global Forest 
Resources Assessment Terms and 
definitions („Pasaulinio miškų išteklių 
vertinimo terminai ir apibrėžtys“), 
https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.p
df

37 FAO (2020 m.), Global Forest 
Resources Assessment Terms and 
definitions („Pasaulinio miškų išteklių 
vertinimo terminai ir apibrėžtys“), 
https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.p
df
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Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 4 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4) sėklinė miško medžiaga – 
kankorėžiai, vaisiai, vaisynai ir sėklos, iš 
kurių auginami miško sodmenys;

4) sėklinė miško medžiaga – 
kankorėžiai, sudėtiniai vaisiai, vaisiai ir 
sėklos, iš kurių auginami miško sodmenys 
arba kurie naudojami tiesioginei sėjai;

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 7 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

7) gamyba – visi sėklų augimo, 
gavybos ir sodmenų išauginimo iš sėklinės 
miško medžiagos ar augalų dalių etapai, 
siekiant prekiauti atitinkama MDM;

7) gamyba – visi sėklų, augalų dalių 
ir augalų auginimo etapai, taip pat viskas, 
kas būtina tinkamai sodinamajai 
medžiagai gauti, siekiant ja prekiauti;

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 8 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

8) sėklų šaltinis – sėklų rinkimo 
vietovėje augantys medžiai, nuo kurių 
renkamos sėklos;

8) sėklų šaltinis – apibrėžtoje 
vietovėje augantys medžiai, nuo kurių 
renkama sėklinė miško medžiaga;

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 15 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

15) patvirtinimo vienetas – visas 
sėklinės bazės objekto, skirto MDM ruošti, 
plotas, dėl kurio kompetentingos 

15) patvirtinimo vienetas – visas 
sėklinės bazės objekto, skirto MDM ruošti, 
plotas ar individai, dėl kurių 
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institucijos suteikė leidimą; kompetentingos institucijos suteikė 
leidimą;

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 16 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

16) pranešimo vienetas – sėklinės bazės 
objekto, skirto gaminti miško dauginamajai 
medžiagai, numatytai miško genetiniams 
ištekliams išsaugoti ir tausiai naudoti, 
plotas, apie kurį buvo pranešta 
kompetentingoms institucijoms;

16) pranešimo vienetas – sėklinės bazės 
objekto, skirto gaminti miško dauginamajai 
medžiagai, numatytai miško genetiniams 
ištekliams išsaugoti ir tausiai naudoti, 
plotas ar individas (-ai), apie kuriuos buvo 
pranešta kompetentingoms institucijoms;

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 17 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

17) sėklų siunta – iš patvirtinto sėklinės 
bazės objekto surinktų ir vienodai 
apdorotų sėklų kiekis;

17) sėklų siunta – iš patvirtinto sėklinės 
bazės objekto išgautų ir (arba) išvalytų ir 
vienodai apdorotų sėklų kiekis;

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 18 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

18) sodmenų siunta – iš vienos sėklų 
siuntos arba iš vegetatyviniu būdu 
padaugintos tomis pačiomis sąlygomis 
išaugintos ir vienodai apdorotos 
sodinamosios medžiagos išaugintų 
sodmenų kiekis;

18) sodmenų siunta – iš vienos sėklų 
siuntos arba iš vegetatyviniu būdu 
padaugintų tomis pačiomis sąlygomis 
išaugintų ir vienodai apdorotų augalų 
išaugintų augalų kiekis;
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Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 19 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

19) siuntos numeris – atitinkamai sėklų 
arba sodmenų siuntos identifikavimo 
numeris;

19) siuntos kodas – atitinkamai sėklų 
arba sodmenų siuntos identifikavimo 
kodas;

Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 30 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

30) prekyba – veiksmai, kuriuos atlieka 
profesionalusis veiklos vykdytojas: MDM 
pardavimas, laikymas ar siūlymas parduoti 
arba bet kokiu kitu būdu nemokamai arba 
už užmokestį perduoti, platinti Sąjungoje 
arba importuoti į Sąjungą;

30) prekyba – komerciniai veiksmai, 
kuriuos atlieka profesionalusis veiklos 
vykdytojas: MDM pardavimas, laikymas ar 
siūlymas parduoti arba bet kokiu kitu būdu 
nemokamai arba už užmokestį perduoti, 
platinti, įskaitant siuntimą, Sąjungoje arba 
importuoti į Sąjungą;

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 31 punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

31) profesionalusis veiklos 
vykdytojas – fizinis arba juridinis asmuo, 
vykdantis bent vienos iš toliau išvardytų 
rūšių veiklą:

31) profesionalusis veiklos 
vykdytojas – fizinis arba juridinis asmuo, 
turintis kompetentingų institucijų leidimą 
ir profesionaliai vykdantis bent vienos ar 
daugiau iš toliau išvardytų rūšių veiklą, 
orientuotą į MDM komercinį 
panaudojimą:

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 42 punktas



RR\1299578LT.docx 17/70 PE756.013v02-00

LT

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

42) sėklinių plantacijų naudojimo 
vietovė – kompetentingų institucijų 
apibrėžta vietovė, kurioje kategorijų 
„atitinkanti kokybės reikalavimus“ ir 
„išbandyta“ MDM yra prisitaikiusi prie tos 
vietovės klimato ir ekologinių sąlygų, 
atitinkamai atsižvelgiant į sėklinių 
plantacijų ir jų sudedamųjų dalių buvimo 
vietą, palikuonių ir kilmės vietos bandymų 
rezultatus, aplinkos sąlygas ir būsimas 
klimato kaitos prognozes;

42) sėklinių plantacijų ir šeimos (-ų) 
tėvų naudojimo vietovė – kompetentingų 
institucijų apibrėžta vietovė, kurioje 
kategorijų „atitinkanti kokybės 
reikalavimus“ ir „išbandyta“ MDM yra 
prisitaikiusi prie tos vietovės klimato ir 
ekologinių sąlygų, atitinkamai atsižvelgiant 
į sėklinių plantacijų, šeimos (-ų) tėvų ir jų 
sudedamųjų dalių buvimo vietą, palikuonių 
ir kilmės vietos bandymų rezultatus, 
aplinkos sąlygas ir būsimas klimato kaitos 
prognozes;

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 43 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

43) klonų ir klonų rinkinių naudojimo 
vietovė – kompetentingų institucijų 
apibrėžta vietovė, kurioje kategorijų 
„atitinkanti kokybės reikalavimus“ ir 
„išbandyta“ MDM yra prisitaikiusi prie tos 
vietovės klimato ir ekologinių sąlygų, 
atitinkamai atsižvelgiant į klono (-ų) kilmę 
arba kilmės vietą, palikuonių ir kilmės 
vietos bandymų rezultatus, aplinkos 
sąlygas ir būsimas klimato kaitos 
prognozes;

43) klonų ir klonų rinkinių naudojimo 
vietovė – kompetentingų institucijų 
apibrėžta vietovė, kurioje kategorijų 
„atitinkanti kokybės reikalavimus“ ir 
„išbandyta“ MDM yra prisitaikiusi prie tos 
vietovės klimato ir ekologinių sąlygų, 
atitinkamai atsižvelgiant į klono (-ų) kilmę 
arba kilmės vietą, palikuonių, kilmės vietos 
ir klonų bandymų rezultatus, aplinkos 
sąlygas ir būsimas klimato kaitos 
prognozes;

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 45 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

45) natūralus miško atkūrimas – miško 
atnaujinimas medžiais, kurie išauga iš in 
situ nukritusių ir sudygusių sėklų;

45) natūralus miško atkūrimas – miško 
atnaujinimas natūraliais procesais 
naudojantis natūralaus apsėjimo, 
daiginimo, atžalų šalinimo ar atlankų 
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metodais;

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 47 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

47) iš esmės neužkrėstas kenkėjais – 
požymis, rodantis, kad nekarantininių 
kenkėjų ant atitinkamos MDM visiškai 
nėra arba yra tiek mažai, kad jie nedaro 
neigiamo poveikio tos MDM kokybei.

47) iš esmės neužkrėstas 
nekarantininiais kenkėjais – požymis, 
rodantis, kad nekarantininių kenkėjų ant 
atitinkamos MDM nėra arba yra tiek 
mažai, kad jie nedaro neigiamo poveikio 
tos MDM kokybei.

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 2 dalies 8 pastraipos e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) MDM, atitinkanti Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2018/848 reikalavimus.

Išbraukta.

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Iš patvirtintos sėklinės bazės gauta 
MDM prekiaujama laikantis šių taisyklių:

1. Iš patvirtintos sėklinės bazės gauta 
MDM prekiauja profesionalieji veiklos 
vykdytojai laikydamiesi šių taisyklių:

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 dalies h punkto ii papunktis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) švarios sėklos daigumo procentinė 
dalis,

ii) švarios sėklos daigumo procentinė 
dalis; jeigu atliekami bandymai, 
kompetentingos institucijos gali leisti 
prekiauti, kol bandymų rezultatų nėra; 
tiekėjas yra įpareigotas informuoti pirkėją 
apie bandymų rezultatus, kai tik jie 
gaunami,

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 dalies h punkto iv papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iv) produkto, kuris parduodamas kaip 
sėklos, kilograme esančių daigių sėklų 
skaičius arba, jeigu jo nustatyti neįmanoma 
ar praktiškai nepagrįsta, gyvybingų sėklų 
skaičius kilograme.

iv) produkto, kuris parduodamas kaip 
sėklos, kilograme esančių daigių sėklų 
skaičius arba, jeigu jo nustatyti neįmanoma 
ar praktiškai nepagrįsta per ribotą laiką, 
gyvybingų sėklų skaičius kilograme, 
nurodant konkretų metodą.

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) MDM dėl savo kilmės turi būti 
natūraliai prisitaikiusi prie vietos ir regionų 
sąlygų ir

b) MDM dėl savo kilmės turi būti 
natūraliai prisitaikiusi prie vietos ir regionų 
sąlygų arba, kai reikia, pritaikyta siekiant 
palengvintos migracijos tikslo ir

Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) MDM renkama iš visų atskirų c) MDM renkama nuo didžiausio 
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sėklinės bazės pranešimo vienetų. sėklinės bazės, apie kurią pranešta, 
individų skaičiaus, kurio pakanka rūšies 
genetinei įvairovei išsaugoti.

Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Priėmus 2 dalyje nurodytą deleguotąjį aktą, 
kompetentingos institucijos gali laikinai 
leisti prekiauti MDM, gauta iš patvirtintos 
sėklinės bazės, kuri neatitinka visų 5 
straipsnio 1 dalyje nurodytos atitinkamos 
kategorijos reikalavimų.

Priėmus 2 dalyje nurodytą deleguotąjį aktą, 
kompetentingos institucijos gali laikinai 
leisti prekiauti MDM, gauta iš patvirtintos 
sėklinės bazės, kuri neatitinka visų 5 
straipsnio 1 dalies a, b ir c punktuose 
nurodytos atitinkamos kategorijos 
reikalavimų.

Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 2 dalies 2 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) ilgiausia leidimo galiojimo trukmė; b) leidimo galiojimo terminas;

Pakeitimas 43

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 2 dalies 2 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) prievolės, susijusios su oficialia tą 
leidimą naudojančių profesionaliųjų 
veiklos vykdytojų kontrole;

c) minimalieji reikalavimai, susiję su 
oficialia tą leidimą naudojančių 
profesionaliųjų veiklos vykdytojų kontrole;

Pakeitimas 44

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Siekdamos užtikrinti, kad į atkuriamo 
miško plotus, nukentėjusius nuo 
ekstremalių meteorologinių reiškinių, 
miškų gaisrų, ligų ir kenkėjų protrūkių, 
nelaimių ar kitų įvykių, būtų tiekiama 
pakankamai MDM, kiekviena valstybė 
narė atitinkamai parengia vieną ar daugiau 
nenumatytų atvejų planų pagal tai, kas 
nustatyta rengiant jų nacionalinius rizikos 
vertinimus pagal Sprendimo 
Nr. 1313/2013/ES39 6 straipsnio 1 dalį.

Siekdamos užtikrinti, kad į atkuriamo 
miško plotus, nukentėjusius nuo 
ekstremalių meteorologinių reiškinių, 
miškų gaisrų, ligų ir kenkėjų protrūkių, 
nelaimių ar kitų įvykių, būtų tiekiama 
pakankamai MDM, kiekviena valstybė 
narė atitinkamai parengia vieną ar daugiau 
nenumatytų atvejų planų pagal tai, kas 
nustatyta rengiant jų nacionalinius rizikos 
vertinimus pagal Sprendimo 
Nr. 1313/2013/ES39 6 straipsnio 1 dalį. 
Komisija, gavusi valstybės narės prašymą, 
teikia jai techninę paramą nenumatytų 
atvejų planui parengti.

__________________ __________________
39 OL C 347, 2013 12 20, p. 924. 39 OL C 347, 2013 12 20, p. 924.

Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Toks nenumatytų atvejų planas 
parengiamas toms I priede išvardytoms 
medžių rūšims ir jų dirbtiniams hibridams, 
kurie laikomi tinkamais esamoms ir 
numatomoms būsimoms atitinkamos 
valstybės narės klimato ir ekologinėmis 
sąlygoms.

Toks nenumatytų atvejų planas 
parengiamas toms I priede išvardytoms 
medžių rūšims ir jų dirbtiniams hibridams, 
kuriuos valstybės narės laiko tinkamais jų 
esamoms ir numatomoms būsimoms 
klimato ir ekologinėmis sąlygoms.

Pakeitimas 46

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalies 3 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nenumatytų atvejų planuose 
atsižvelgiama į galimas paveiktas vietoves 
už nacionalinių sienų ribų ir atitinkama 
valstybė narė bendradarbiauja su kitomis 
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valstybėmis narėmis, kad užtikrintų 
pakankamą prevencinį MDM tiekimą į 
paveiktas tarpvalstybines vietoves.

Pakeitimas 47

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) pažeidžiamumo ir prevencinių 
priemonių nustatymas, pavyzdžiui, sėklų 
saugojimo vietų ir daigynų saugumo 
didinimas ir saugojimo vietų bei daigynų 
skaičiaus didinimas;

Pakeitimas 48

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos h punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

h) principai, susiję su kompetentingų 
institucijų ir, kai tinkama, įstaigų, valdžios 
institucijų, laboratorijų darbuotojų, 
profesionaliųjų veiklos vykdytojų ir kitų 
asmenų, nurodytų a punkte, mokymu.

h) principai, susiję su kompetentingų 
institucijų ir, kai įmanoma ir tinkama, 
įstaigų, valdžios institucijų, laboratorijų 
darbuotojų, profesionaliųjų veiklos 
vykdytojų ir kitų asmenų, nurodytų 
a punkte, mokymu.

Pakeitimas 49

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 4 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės parengia nacionalinį 
registrą, kuriame:

Valstybės narės, kaip nurodyta 12 
straipsnyje, parengia nacionalinį registrą, 
kuriame:

Pakeitimas 50



RR\1299578LT.docx 23/70 PE756.013v02-00

LT

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jie turi būti įsisteigę Sąjungoje. Jie turi būti įsisteigę atitinkamoje 
valstybėje narėje ir gauti kompetentingos 
institucijos leidimą.

Pakeitimas 51

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Profesionalieji veiklos vykdytojai 
savo MDM naudotojams pateikia visą 
būtiną informaciją apie jos tinkamumą 
esamoms ir numatomoms būsimoms 
klimato ir ekologinėms sąlygoms. Ta 
informacija pateikiama potencialiam 
pirkėjui interneto svetainėse, sodininkų 
vadovuose ir kitomis tinkamomis 
priemonėmis prieš perduodant atitinkamą 
MDM.

2. Profesionalieji veiklos vykdytojai, 
remdamiesi turimomis žiniomis ir 
duomenimis, kompetentingai institucijai 
ir jų MDM naudotojams pateikia būtiną 
informaciją apie MDM tapatybę, taip pat 
informaciją apie jo tinkamumą klimato ir 
ekologinėms sąlygoms. Ta informacija, 
laikantis kompetentingos institucijos 
gairių, potencialiam pirkėjui pateikiama 
interneto svetainėse, sodininkų vadovuose 
ir kitomis tinkamomis priemonėmis prieš 
perduodant atitinkamą MPM.

Pakeitimas 52

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 dalies 2 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) sėklinę bazę; c) sėklinės bazės rūšį;

Pakeitimas 53

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 dalies 2 pastraipos j punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

j) jei tai kategorijų „atitinkanti 
kokybės reikalavimus“ ir „išbandyta“ 
MDM – informacija apie klono (-ų) arba 
klonų rinkinio (-ių) auginimo vietą, jei 
reikia.

j) jei tai kategorijų „atitinkanti 
kokybės reikalavimus“ ir „išbandyta“ 
MDM – informacija apie derliaus 
surinkimo vietą, skirtą klono (-ų) arba 
klonų rinkinio (-ių) auginimui, jei reikia.

Pakeitimas 54

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 dalies 2 pastraipos j a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ja) Papildoma informacija (jei yra).

Pakeitimas 55

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Į tą sąrašą įtraukiami duomenys, 
pateikti 12 straipsnio 1 dalyje nurodytuose 
nacionaliniuose sąrašuose, ir nurodoma 
naudojimo vietovė.

2. Į tą sąrašą įtraukiami duomenys, 
pateikti 12 straipsnio 1 dalyje nurodytuose 
nacionaliniuose sąrašuose.

Pakeitimas 56

Pasiūlymas dėl reglamento
13 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13 a straipsnis
Ruoša iš sėklinės bazės

1. Užtikrinamas atsekamumas – 
pradedant MDM surinkimu ir baigiant 
pardavimu galutiniam vartotojui.
2. Profesionalieji veiklos vykdytojai 
praneša kompetentingai institucijai apie 
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savo ketinimą surinkti miško 
dauginamosios medžiagos derlių iki 
derliaus surinkimo, kad kompetentinga 
institucija galėtų vykdyti kontrolę.
3. Profesionalieji veiklos vykdytojai 
pateikia kompetentingai institucijai 
įrašus, kuriuose užfiksuotas MDM 
derliaus surinkimas.
4. Pašalinti iš derliaus nuėmimo 
vietos leidžiama tik turint pagrindinį 
sertifikatą.
5. Siekiant kuo didesnės visos sėklų 
siuntos genetinės įvairovės, sėklų derlių 
surinkęs subjektas užtikrina, kad prieš 
pradedant prekiauti arba sodinti, visuose 
apdorojimo etapuose būtų sudaryti sėklų 
siuntų mišiniai.

Pakeitimas 57

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Pagrindiniu sertifikatu patvirtinama 
atitiktis 4 straipsnio 2 dalies 
reikalavimams.

Pagrindiniu sertifikatu patvirtinama 
atitiktis 4 straipsnio 2 dalies 
reikalavimams, kad MPM yra gautas iš 
patvirtintos bazės medžiagos.

Pakeitimas 58

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 1 dalies 3 pastraipos c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) iš rinkinių gautos MDM 
pagrindinio sertifikato pavyzdį.

Pakeitimas 59

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 4 a dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Mišinio atveju profesionalus 
veiklos vykdytojas iš anksto praneša apie 
maišymą kompetentingai institucijai, kad 
kompetentinga institucija galėtų prižiūrėti 
maišymo procesą.

Pakeitimas 60

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 6 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6a. Kiekviena valstybė narė priima ir 
atnaujina nacionalinį išduotų pagrindinių 
sertifikatų sąrašą ir pateikia jį Komisijai 
ir kompetentingoms valdžios 
institucijoms.

Pakeitimas 61

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Siekiant užtikrinti MDM atsekamumą iki 
patvirtintos sėklinės bazės, nuo kurios 
buvo surinktas jos derlius, visuose 
gamybos etapuose MDM atskiriama pagal 
atskirus sėklinės medžiagos patvirtinimo 
vienetus. MDM derlius renkamas nuo tų 
atskirų patvirtinimo vienetų ir parduodama 
siuntomis, kurios turi būti pakankamai 
vienodos ir pažymėtos kaip besiskiriančios 
nuo kitų MDM siuntų.

Siekiant užtikrinti MDM atsekamumą iki 
patvirtintos sėklinės bazės, nuo kurios 
buvo surinktas jos derlius, visuose 
gamybos etapuose MDM atskiriama pagal 
atskirus sėklinės medžiagos patvirtinimo 
vienetus ir pagrindinį sertifikatą, kai jis 
išduotas. MDM derlius renkamas nuo tų 
atskirų patvirtinimo vienetų ir parduodama 
siuntomis, kurios turi būti pakankamai 
vienodos ir pažymėtos kaip besiskiriančios 
nuo kitų MDM siuntų.

Pakeitimas 62

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos a punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) siuntos numerį; a) siuntos kodą;

Pakeitimas 63

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) tikslą;

Pakeitimas 64

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) sėklinę bazę; e) sėklinės bazės rūšį;

Pakeitimas 65

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos i punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) jei tai sėklinė miško medžiaga – 
subrendimo metus;

i) jei tai sėklinė miško medžiaga – 
subrendimo metus, švarumą, švarios 
sėklos daigumo procentinę dalį, 1 000 
švarių sėklų svorį ir daigių sėklų skaičių 
kilograme bei sėklų tyrimų objekto 
pavadinimą;

Pakeitimas 66

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kompetentinga institucija 
kiekvienai MDM siuntai išduoda oficialią 
etiketę, kuria patvirtinama tos MDM 
atitiktis 5 straipsnyje nurodytiems 
reikalavimams.

1. Kompetentinga institucija arba 
oficialiai kompetentingos valdžios 
institucijos prižiūrimas profesionalusis 
veiklos vykdytojas kiekvienai MDM siuntai 
išduoda oficialią etiketę, kuria patvirtinama 
tos MDM atitiktis.

Pakeitimas 67

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Oficialią etiketę atspausdina:
a)  kompetentinga institucija, jei to 
prašo profesionalusis veiklos vykdytojas; 
arba
b) profesionalusis veiklos vykdytojas 
oficialiai prisižiūrint kompetentingai 
institucijai.

Pakeitimas 68

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Kompetentingos institucijos leidžia 
profesionaliajam veiklos vykdytojui 
atspausdinti oficialią etiketę po to, kai 
kompetentinga institucija patvirtina, kad 
ta MDM atitinka 5 straipsnyje nurodytus 
reikalavimus. Profesionaliajam veiklos 
vykdytojui leidžiama atspausdinti tą 
etiketę, jei kompetentinga institucija, 
remdamasi audito rezultatais, padaro 
išvadą, kad veiklos vykdytojas turi 
infrastruktūrą ir išteklius oficialiai 
etiketei spausdinti.

2. Kompetentingos institucijos leidžia 
profesionaliajam veiklos vykdytojui išduoti 
ir (arba) spausdinti oficialią etiketę, jei 
remdamasi audito rezultatais 
kompetentinga institucija padarė išvadą, 
kad veiklos vykdytojas turi pakankamai 
kompetencijos, infrastruktūros ir išteklių.
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Pakeitimas 69

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 4 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Oficialioje etiketėje pateikiama ne 
tik informacija, kurios reikalaujama pagal 
15 straipsnio 1 dalį, bet ir visa ši 
informacija:

4. Be 15 straipsnio 1 dalyje 
reikalaujamos informacijos, oficialioje 
tiekėjo etiketėje arba kitame dokumente, 
kuriame pateikiama pagal tą straipsnį 
reikalaujama informacija, pateikiama 
visa ši informacija:

Pakeitimas 70

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 4 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) profesionaliojo veiklos vykdytojo 
pavadinimas;

b) tiekiančiųjų profesionalių veiklos 
vykdytojų pavadinimai, įskaitant jų 
adresą, registracijos numerį ir gavėjų 
pavadinimus, įskaitant jų adresą;

Pakeitimas 71

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 4 dalies e a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) greitojo atsako kodas su MDM 
priežiūros, laikymo ir sodinimo 
instrukcijomis.

Pakeitimas 72

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 5 dalies 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) konkrečių kategorijų ar kitų tipų Išbraukta.
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MDM etiketės spalva;

Pakeitimas 73

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 5 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5a. Jei profesionalus veiklos 
vykdytojas naudoja spalvotą bet kurios 
MDM kategorijos etiketę ar dokumentą, 
tiekėjo etiketės arba dokumento spalva 
turi atitikti VI priede nurodytą spalvą.

Pakeitimas 74

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Sėklinė miško medžiaga gali būti 
parduodama tik sandariose pakuotėse, 
kurios tampa netinkamos naudoti pakuotę 
atidarius.

Sėklinė miško medžiaga gali būti 
parduodama tik sandariose pakuotėse, 
kurios tampa netinkamos naudoti pakuotę 
atidarius. Siekiant užkirsti kelią MDM 
puvimui, pakavimas į sandarias pakuotes 
gali būti pritaikytas prie atitinkamos 
MDM poreikių.

Pakeitimas 75

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 3 dalies 4 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tame pranešime pateikiama tokia 
informacija:

Pranešime teikiami 12 straipsnio 3 dalyje 
nurodyti duomenys.

a) botaninį pavadinimą;
b) kategorija;
c) sėklinę bazę;
d) registro arba, jeigu reikia, jo 
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santraukos nuoroda, arba kilmės rajono 
tapatybės kodas;
e) vieta: jei tikslinga, trumpas 
pavadinimas ir kilmės rajonas bei 
geografinės platumos, ilgumos ir 
aukštumos ribos;
f) plotas: sėklų šaltinio (-ių) arba 
medyno (-ų) dydis;
g) kilmė: nuoroda, ar sėklinė bazė 
yra autochtoninė arba vietinė, 
neautochtoninė arba nevietinė, ar jos 
kilmė nežinoma. Jei tai neautochtoninė 
arba nevietinė sėklinė bazė – kilmės 
nuoroda, jei ji žinoma;
h) reikmė: genetinių išteklių 
išsaugojimas ir tausus naudojimas.

Pakeitimas 76

Pasiūlymas dėl reglamento
19 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tokį leidimą tvirtina Komisija. Apie tokį leidimą pranešama Komisijai.

Pakeitimas 77

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Nukrypdama nuo 4 straipsnio, 
Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus, 
kuriais valstybėms narėms leidžiama visoje 
atitinkamos valstybės narės teritorijoje arba 
jos dalyje nustatyti griežtesnius nei 
nurodytieji tame straipsnyje reikalavimus 
dėl sėklinės bazės patvirtinimo ir MDM 
gamybos reikalavimų. Tie įgyvendinimo 
aktai priimami laikantis 27 straipsnio 
2 dalyje nurodytos nagrinėjimo procedūros.

1. Nukrypdama nuo 4 straipsnio, 
Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus, 
kuriais valstybėms narėms leidžiama visoje 
atitinkamos valstybės narės teritorijoje arba 
jos dalyje nustatyti griežtesnius nei 
nurodytieji tame straipsnyje reikalavimus 
dėl sėklinės bazės patvirtinimo ir MDM 
gamybos reikalavimų, laikantis perdavimo 
tarp kilmės regionų taisyklių, su sąlyga, 
kad tais reikalavimais neuždraudžiamas, 
netrukdomas ar neribojamas šio 
reglamento nuostatas atitinkantis laisvas 
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MPM judėjimas. Tie įgyvendinimo aktai 
priimami laikantis 27 straipsnio 2 dalyje 
nurodytos nagrinėjimo procedūros.

Pakeitimas 78

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 3 dalies a punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) aplinkos apsauga: prisitaikymas 
prie klimato kaitos, indėlis saugant 
biologinę įvairovę arba miškų ekosistemų 
atkūrimas;

ii) aplinkos apsauga: prisitaikymas 
prie klimato kaitos, biologinės įvairovės 
didinimas arba miškų ekosistemų 
atkūrimas ir jų veikimo rėmimas;

Pakeitimas 79

Pasiūlymas dėl reglamento
24 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. MDM iš trečiųjų šalių į Sąjungą 
gali būti importuojama tik jei pagal 2 dalį 
nustatoma, kad ji atitinka reikalavimus, 
lygiaverčius taikomiesiems MDM, kuri 
gauta ir kuria prekiaujama Sąjungoje.

1. MDM iš trečiųjų šalių į Sąjungą 
gali būti importuojama tik jei pagal 2 dalį 
nustatoma, kad ji atitinka reikalavimus, 
lygiaverčius taikomiesiems MDM, kuri 
gauta ir kuria prekiaujama Sąjungoje. 
Atitikimo vertinimo ir nustatymo procesas 
yra grindžiamas išsamių tapatumo ir 
kokybės standartų bei kitų MDM taikomų 
reikalavimų nagrinėjimu. 

Pakeitimas 80

Pasiūlymas dėl reglamento
25 straipsnio 2 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) importuojančios valstybės narės 
kompetentingos institucijos išduotas 
pagrindinis sertifikatas, kuriuo po 
importo pakeičiamas a punkte nurodytas 
pagrindinis arba oficialus sertifikatas, 
arba sertifikatas, kuriuo patvirtinamas šio 



RR\1299578LT.docx 33/70 PE756.013v02-00

LT

naujo sertifikato egzistavimas;

Pakeitimas 81

Pasiūlymas dėl reglamento
26 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą 
Komisija nedelsdama vienu metu praneša 
Europos Parlamentui ir Tarybai.

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą 
Komisija nedelsdama vienu metu praneša 
Europos Parlamentui ir Tarybai. Valstybių 
narių paskirtų ekspertų dalyvavimas 
reiškia, kad galima remtis įvairia 
nacionaline kompetencija ir požiūriais ir 
taip prisidėti prie informacija pagrįsto ir 
suderinto sprendimų priėmimo, susijusio 
su deleguotaisiais aktais.

Pakeitimas 82

Pasiūlymas dėl reglamento
28 straipsnio 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) sertifikuotos MDM kiekių per 
metus;

a) MDM, kuriai išduotas pagrindinis 
sertifikatas, kiekių;

Pakeitimas 83

Pasiūlymas dėl reglamento
28 straipsnio 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) patvirtintų nacionalinių nenumatytų 
atvejų planų, skirtų pasirengti MDM 
tiekimo sunkumams, skaičiaus ir laiko, 
kurio reikia, kad tie nenumatytų atvejų 
planai būtų pradėti taikyti;

b) valstybių narių patvirtintų 
nacionalinių nenumatytų atvejų planų, 
skirtų pasirengti MDM tiekimo 
sunkumams, skaičiaus ir laiko bei išteklių, 
kurių reikia, kad tie nenumatytų atvejų 
planai būtų pradėti taikyti; 

Pakeitimas 84
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Pasiūlymas dėl reglamento
I priedo 1 lentelė

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Europinis kėnis (Abies alba Mill.) Europinis kėnis (Abies alba Mill.)

Graikinis kėnis (Abies cephalonica Loud.) Graikinis kėnis (Abies cephalonica Loud.)

Pilkasis kėnis (Abies grandis Lindl.) Pilkasis kėnis (Abies grandis Lindl.)

[...] [...]

Turkinis kėnis (Abies bornmuelleriana)

Trakinis klevas (Acer Campreste)

Alnus cordata – Juglans regia

Rutulinis eukaliptas (Eucalyptus 
globulus)

Vyninis eukaliptas (Eucalyptus gunnii)

Vyninio ir įvairialapio eukaliptų hibridas 
(Eukaliptus hybride gunnii x 
dalrympleana)

Žvilgusis eukaliptas (Eucalyptus nitens)

Didžiojo ir graikinio riešutmedžių 
hibridas (Juglans major x regia)

Juodasis riešutmedis (Juglans nigra)

Juodojo ir graikinio riešutmedžių hibridas 
(Juglans nigra x regia)

Miškinė obelis (Malus sylvestris)

Terpentininė pušis (Pinus taeda)

Juodoji tuopa (Populus nigra)

Paprastoji drebulė (Populus tremula)

Naminis šermukšnis (Sorbus domestica)

Grūstinis šermukšnis (Sorbus torminalis)

[...] [...]

Baltažiedė robinija (Robinia pseudoacacia 
L.)

Baltažiedė robinija (Robinia pseudoacacia 
L.)

Mažalapė liepa (Tilia cordata Mill.) Mažalapė liepa (Tilia cordata Mill.)

Didžialapė liepa (Tilia platyphyllos Scop.) Didžialapė liepa (Tilia platyphyllos Scop.)
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Pakeitimas 85

Pasiūlymas dėl reglamento
II priedo B dalies 2 punkto 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Sėklų šaltinį arba medyną sudaro viena ar 
kelios medžių grupės. Tie medžiai turi būti 
gerai pasiskirstę ir jų turi būti pakankamai 
gausu, kad būtų išlaikyta genetinė įvairovė 
ir tuose sėklų šaltiniuose ar medynuose 
būtų užtikrinta tinkama medžių 
kryžmadulka.

Sėklų šaltinį arba medyną sudaro viena ar 
kelios medžių grupės (medynai) arba 
atskiras medynas. Tie sėklų šaltinio ar 
medyno medžiai turi būti gerai pasiskirstę 
ir jų turi būti pakankamai gausu, kad būtų 
išlaikyta genetinė įvairovė ir tuose sėklų 
šaltiniuose ar medynuose būtų užtikrinta 
tinkama medžių kryžmadulka.

Pakeitimas 86

Pasiūlymas dėl reglamento
II priedo B dalies 4 punkto a papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) Medžiai turi būti gerai prisitaikę 
prie klimato ir ekologinių sąlygų, įskaitant 
kilmės regione vyraujančius biotinius ir 
abiotinius veiksnius.

a) Medžiai turi būti gerai prisitaikę 
prie klimato ir ekologinių sąlygų, įskaitant 
kilmės regione vyraujančius biotinius ir 
abiotinius veiksnius, taip pat prie vietos 
sąlygų prisitaikiusios ribinės populiacijos 
turi būti prisitaikiusios prie 
ekstremalesnių biotinių ir abiotinių 
veiksnių.

Pakeitimas 87

Pasiūlymas dėl reglamento
II priedo B dalies 4 punkto b papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) Medžiai turi būti iš esmės 
neužkrėsti kenkėjais ir turi neturėti jų 
simptomų.

b) Medžiai turi būti iš esmės 
neužkrėsti nekarantininiais kenkėjais ir 
turi neturėti jų simptomų.

Pakeitimas 88
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Pasiūlymas dėl reglamento
III priedo B dalies 2 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Atskyrimas. Medynai turi būti 
nutolę pakankamu atstumu nuo blogos 
kokybės tos pačios rūšies medynų arba nuo 
giminingų rūšių, galinčių kryžmintis su 
minėtomis rūšimis. Ypatingas dėmesys 
kreipiamas į šį reikalavimą, kai 
autochtoninius arba vietinius medynus 
supa neautochtoniniai arba nevietiniai, arba 
nežinomos kilmės medynai.

2. Atskyrimas. Medynai turi būti 
nutolę pakankamu atstumu nuo blogos 
kokybės tos pačios ar susijusios rūšies 
medynų arba nuo giminingų rūšių, galinčių 
kryžmintis su minėtomis rūšimis. 
Ypatingas dėmesys kreipiamas į šį 
reikalavimą, kai autochtoninius arba 
vietinius medynus supa neautochtoniniai 
arba nevietiniai, arba nežinomos kilmės 
medynai.

Pakeitimas 89

Pasiūlymas dėl reglamento
III priedo B dalies 6 punkto b papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) Medžiai turi būti iš esmės 
neužkrėsti kenkėjais, neturėti jų simptomų 
ir būti atsparūs nepalankioms jų augimo 
vietos sąlygoms.

b) Medžiai turi būti iš esmės 
neužkrėsti karantininiais kenkėjais, 
neturėti jų simptomų ir būti atsparūs 
nepalankioms jų augimo klimatui ir vietai 
būdingoms sąlygoms.

Pakeitimas 90

Pasiūlymas dėl reglamento
IV priedo 1 punkto b papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) Profesionalusis veikos vykdytojas 
plantaciją sudarančius klonus arba šeimas 
atrenka pagal išskirtinius jų požymius ir, 
atsižvelgdamas į konkrečią reikmę, kuriai 
MDM bus naudojama, deramą dėmesį 
skiria III priedo B skirsnio 4 ir 6–9 
punktuose išdėstytiems reikalavimams.

b) Plantaciją sudarantys klonai arba 
šeimos atrenkami pagal išskirtinius jų 
požymius ir, atsižvelgiant į konkrečią 
reikmę, kuriai MDM bus naudojama, 
deramą dėmesį skiria III priedo B skirsnio 
4 ir 6–9 punktuose išdėstytiems 
reikalavimams.
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Pakeitimas 91

Pasiūlymas dėl reglamento
IV priedo 1 punkto e papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) Profesionalusis veiklos vykdytojas 
sėklines plantacijas ir jų derlių tvarko 
taip, kad būtų pasiekti plantacijų tikslai. 
Sėklinėse plantacijose, skirtose dirbtiniams 
hibridams gauti, hibridų procentas MDM 
nustatomas natūriniu bandymu.

e) Sėklinės plantacijos tvarkomos ir 
sėklų derlius renkamas taip, kad būtų 
pasiekti plantacijoms nustatyti tikslai. 
Sėklinėse plantacijose, skirtose dirbtiniams 
hibridams gauti, hibridų procentas MDM 
nustatomas natūriniu bandymu.

Pakeitimas 92

Pasiūlymas dėl reglamento
IV priedo 2 punkto a papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) Profesionalusis veiklos vykdytojas 
tėvus atrenka pagal išskirtines jų savybes 
arba jų kombinacinę galią. Jeigu atrenkama 
pagal išskirtines savybes, atsižvelgiant į 
konkrečią reikmę, kuriai gauta MDM bus 
naudojama, deramą dėmesį skiria III priedo 
B skirsnio 4 ir 6–9 punktuose išdėstytiems 
reikalavimams.

a) Tėvai atrenkami pagal išskirtines 
jų savybes arba jų kombinacinę galią. Jeigu 
atrenkama pagal išskirtines savybes, 
atsižvelgiant į konkrečią reikmę, kuriai 
gauta MDM bus naudojama, deramą 
dėmesį skiria III priedo B skirsnio 4 ir 6–9 
punktuose išdėstytiems reikalavimams.

Pakeitimas 93

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 1 punkto a papunkčio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Profesionalieji veiklos vykdytojai 
parengia, išdėsto ir atlieka bandymus, 
skirtus sėklinei bazei tvirtinti. Tų 
bandymų rezultatus jie aiškina 
laikydamiesi tarptautiniu mastu pripažintų 
procedūrų. Jeigu profesionalusis veiklos 
vykdytojas atlieka lyginamuosius 
bandymus, jis palygina bandomą MDM su 
vienu arba, pageidautina, keliais 
patvirtintais arba iš anksto pasirinktais 

Profesionalieji veiklos vykdytojai apie 
bandymų medžiagą, metodus ir rezultatus 
praneša kompetentingai institucijai, 
atsakingai už sėklinės bazės tvirtinimą. 
Pateikti rezultatai analizuojami laikantis 
tarptautiniu mastu pripažintų procedūrų. 
Atliekant lyginamuosius bandymus 
naudojamas vienas arba, pageidautina, 
keli patvirtinti arba iš anksto pasirinkti 
etaloniniai augalai, kaip aprašyta 3 punkto 
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etaloniniais augalais, kaip aprašyta 3 
punkto b papunktyje.

b papunktyje.

Pakeitimas 94

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 1 punkto a a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) Minimalus mažiausio dydžio 
bandymų sričių skaičius pagal I priede 
išvardytas medžių rūšis yra pasiektas.

Pakeitimas 95

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 1 punkto b papunkčio i punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) Profesionalusis veiklos vykdytojas 
parengia bandymus, kad įvertintų 
atitinkamas ii punkte nurodytas savybes, ir 
tai nurodo kiekvieno bandymo 
dokumentuose.

i) Bandymai parengiami, kad būtų 
įvertintos atitinkamos ii punkte nurodytos 
savybės, ir tai nurodoma kiekvieno 
bandymo dokumentuose.

Pakeitimas 96

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 1 punkto c papunkčio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Profesionalusis veiklos vykdytojas saugo 
įrašus, kuriuose aprašomos bandymų 
vietos, įskaitant vietą, klimatą, dirvožemį, 
ankstesnį naudojimą, ūkį, valdymą ir bet 
kokią dėl abiotinių ir (arba) biotinių 
veiksnių padarytą žalą. Tuos įrašus jis 
pateikia kompetentingai institucijai, jei ji to 
prašo. Vertinimo metu kompetentinga 
institucija registruoja sėklinės bazės amžių, 
MDM ir rezultatus.

Profesionalusis veiklos vykdytojas pateikia 
visą bandymų rezultatams įvertinti 
reikalingą informaciją, įskaitant vietą, 
klimatą, dirvožemį, ankstesnį naudojimą, 
ūkį, valdymą ir bet kokią dėl abiotinių ir 
(arba) biotinių veiksnių padarytą žalą. 
Profesionalusis veiklos vykdytojas pateikia 
tuos įrašus kompetentingai institucijai. 
Vertinimo metu kompetentinga institucija 
registruoja sėklinės bazės amžių, MDM ir 
rezultatus.
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Pakeitimas 97

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 1 punkto d papunkčio i punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) Profesionalusis veiklos vykdytojas 
kiekvieną MDM mėginį augina, sodina ir 
prižiūri vienodai, kiek tai įmanoma 
atsižvelgiant į augalų medžiagos tipą.

i) Kiekvienas dauginamosios 
medžiagos mėginys auginamas, 
sodinamas ir prižiūrimas vienodai, kiek tai 
įmanoma atsižvelgiant į augalų medžiagos 
tipą.

Pakeitimas 98

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 1 punkto d papunkčio ii dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) Kad būtų galima įvertinti 
kiekvienos sudedamosios dalies, kuri 
tiriama, atskiras savybes, profesionalusis 
veiklos vykdytojas kiekvieną eksperimentą 
atlieka taikydamas galiojančią statistinę 
schemą ir naudodamas pakankamą 
medžių skaičių.

ii) Kiekvienas eksperimentas turi būti 
atliekamas taikant galiojančią statistinę 
schemą, kad būtų įvertintos kiekvienos 
sudedamosios dalies, kuri tiriama, 
atskiros savybės.

Pakeitimas 99

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 1 punkto e papunkčio i dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) Profesionalusis veiklos vykdytojas 
analizuoja eksperimentų duomenis 
taikydamas pripažintus tarptautinius 
statistinius metodus ir pateikia kiekvienos 
ištirtos savybės rezultatus.

i) Eksperimentų duomenys 
analizuojami taikant pripažintus 
tarptautinius statistinius metodus ir 
pateikiami kiekvienos ištirtos savybės 
rezultatai.

Pakeitimas 100
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Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 2 punkto d papunkčio i punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) Nustatytas MDM pranašumas 
apskaičiuojamas palyginant su kuria nors 
tiriamosios visumos savybe ar keliomis 
savybėmis. Profesionalusis veiklos 
vykdytojas selekcijos programoje 
apibrėžia tiriamąją visumą ir aprašo ją 
tyrimų ataskaitose.

i) Nustatytas MDM pranašumas 
apskaičiuojamas palyginant su kuria nors 
tiriamosios visumos savybe ar keliomis 
savybėmis. Tiriamoji visuma apibrėžiama 
ir aprašoma tyrimų ataskaitose.

Pakeitimas 101

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 3 punkto c papunkčio ii punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) Profesionalus veiklos vykdytojas 
praneša, jeigu buvo nustatytos kokios nors 
ekonominiu arba ekologiniu požiūriu 
svarbios savybės, kurios yra gerokai 
prastesnės už etaloninių augalų savybes ir 
kurių poveikį turi kompensuoti tinkamos 
savybės.

ii) Pranešama, jeigu buvo nustatytos 
kokios nors ekonominiu arba ekologiniu 
požiūriu svarbios savybės, kurios yra 
gerokai prastesnės už etaloninių augalų 
savybes ir kurių poveikį turi kompensuoti 
tinkamos savybės.
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AIŠKINAMOJI DALIS

Miško dauginamoji medžiaga iki šiol buvo reglamentuojama reglamentais (ES) 2016/2031 ir 
2017/625 bei Direktyva 1999/105/EB. 

Šiuo pasiūlymu Komisija suvienija ir atnaujina ankstesnius teisės aktus pagal bendrą teisinę 
sistemą, kartu atsižvelgdama į naujus mokslinius ir technologinius atradimus MDM srityje.

Pranešėjas iš esmės pritaria Komisijos pasiūlymui ir palankiai vertina tai, kad atskiriama 
augalų ir miško dauginamoji medžiaga, šios medžiagos dabar aptariamos dviejuose 
skirtinguose reglamentuose. 

Pranešėjas palankiai vertina reglamento struktūrą, nes juo pagerinama dabartinė sistema ir jos 
įgyvendinimas. Pranešėjas sutinka su nukrypti leidžiančiomis nuostatomis tiekimo sunkumų 
atveju ir mokslinių tyrimų tikslais. Šiomis nukrypti leidžiančiomis nuostatomis atsižvelgiama 
į sudėtingą MDM ir miškotvarkos Europos Sąjungoje kontekstą, paisant regioninių skirtumų 
ir esamų vietos valdžios institucijų ir mokslinių tyrimų institutų partnerysčių. Vis dėlto 
pranešėjas pabrėžia, kad dėl miško medžiagos sudėtingumo, palyginti su augalų dauginamąja 
medžiaga (ADM), į 6 straipsnio taikymo sritį neįmanoma įtraukti visų saugotinų veislių.

Kalbant ženklinimą, kuris reglamentuojamas pagal 16 straipsnį, šiuo pasiūlymu patobulintas 
požiūris, kompetentingos institucijos ir galutinio veiklos vykdytojo tarpusavio ryšys ir 
leidimų išdavimas. Pranešėjas siūlo sustiprinti kompetentingos institucijos vaidmenį ir siūlo 
naują su ženklinimu susijusių leidimų išdavimo procedūros struktūrą, atsižvelgdamas į 
dabartinį Reglamentą 2016/2031.

Kompetentingos institucijos vaidmens pagal 19 straipsnį klausimu pranešėjas siūlo, kad apie 
nukrypti leidžiančią nuostatą būtų pranešta Komisijai, tačiau ji neturėtų būti tvirtinama 
Komisijos. 

Pranešėjas yra įsitikinęs, kad šiuo pasiūlymu ir siūlomais jo pakeitimais galime pasiekti tikslą 
parengti vieną bendrą reglamentą dėl MDM, kuris padėtų pagerinti gamintojų, 
miškotvarkininkų, rinkos dalyvių, tyrėjų ir kompetentingų institucijų padėtį. 
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PRIEDAS. Subjektų ir asmenų,
iš kurių pranešėjas gavo informacijos, sąrašas

Pagal Darbo tvarkos taisyklių I priedo 8 straipsnį pranešėjas pareiškia, kad, rengdamas šį pranešimą, 

iki jo priėmimo komitete gavo informacijos iš šių subjektų ar asmenų

Subjektas ir (arba) asmuo
IFOAM Organics Europe
Bayerische Pflanzenzucht- und Saatbauverbände
COCERAL
KWS SAAT SE & Co. KGaA
Euroseeds
CropLife Europe
ARCHE NOAH, Gesellschaft für die Erhaltung der Kulturpflanzenvielfalt und ihre 
Entwicklung
Copa & Cogeca
Eustafor
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12.3.2024

APLINKOS, VISUOMENĖS SVEIKATOS IR MAISTO SAUGOS KOMITETO 
NUOMONĖ

pateikta Žemės ūkio ir kaimo plėtros komitetui

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl miško dauginamosios 
medžiagos gamybos ir prekybos, kuriuo iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentai (ES) 2016/2031 ir 2017/625 ir panaikinama Tarybos direktyva 1999/105/EB 
(Miško dauginamosios medžiagos reglamento)
(COM(2023)0415 – C9-0237/2023 – 2023/0228(COD))

Nuomonės referentas: Christophe Clergeau 

TRUMPAS PAGRINDIMAS

Miško dauginamoji medžiaga (MDM) yra itin svarbus Europos miškų, kurie dengia daugiau 
kaip 43 proc. mūsų teritorijos, tvarumo užtikrinimo išteklius. Atsižvelgiant į miškininkystės 
ypatumus, visiškai pagrįsta, kad MDM taikomas kitoks reglamentas nei augalų dauginamajai 
medžiagai, kuri naudojama žemės ūkio srityje.  

Klimato krizės padarinius miškai patiria tiesiogiai: karščio bangų, sausrų, gaisrų, audrų, ligų ar 
kenkėjų protrūkių gausėjimas tiesiogiai veikia miško medynus. Galimybė pasinaudoti įvairia 
MDM, geriausiai prisitaikiusia savo teritorijoje, ir kartu jos gebėjimu prisitaikyti prie klimato 
kaitos, išnaudojant didelę tos pačios rūšies individų genetinę įvairovę, yra vienas iš pagrindinių 
veiksnių siekiant susidoroti su ekstremaliais reiškiniais. Mainai tarp skirtingų kilmės rajonų gali 
būti naudingi visų pirma įvairovei didinti, tačiau dėmesį pirmiausia reikėtų skirti genetiniam 
atitinkamo regiono rūšių potencialui, kad nekiltų neprisitaikymo rizika. 

Tai, kad kiekviena valstybė narė turi parengti strategiją, kuria būtų užtikrinta, kad nepritrūktų 
MDM, yra pagrindinis šio reglamento laimėjimas. Vis dėlto nuomonės referentas mano, kad, 
siekiant užkirsti kelią piktnaudžiavimui nukrypti leidžiančiomis nuostatomis, geriausias būdas 
pasirengti valdyti nuo šiol dažnas krizes yra taikyti prevencines priemones, kad būtų padidintas 
sėklos (kankorėžių, sudėtinių vaisių, vaisių ir sėklų) laikymo infrastruktūros ir daigynų 
atsparumas. 

Nuomonės referentas taip pat siūlo patobulinti kriterijus, susijusius su tvarumu selekcijos 
srityje, aiškiai nurodant, kad prisitaikymo galimybės visų pirma priklauso nuo atitinkamos 
medžio rūšies genetinės įvairovės. Taip pat svarbu priminti, kad, atsižvelgiant į neapibrėžtumo, 
susijusio su klimato atšilimo scenarijais, mastą, akivaizdu, jog daugiarūšiams sodiniams kils 
mažesnė rizika neprisitaikyti prie klimato kaitos.   
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Nuomonės referentas taip pat siūlo išplėsti MDM apibrėžtį siekiant apimti augalų dalis, 
atkarpas ir augalus, nustatyti agrarinės miškininkystės apibrėžtį ir padidinti I priede nurodytų 
rūšių skaičių.

PAKEITIMAI

Aplinkos, visuomenės sveikatos ir maisto saugos komitetas ragina atsakingą Žemės ūkio ir 
kaimo plėtros komitetą atsižvelgti į šiuos pakeitimus:

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento
4 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4) EBPO miško sėklų ir augalų 
schemos paskirtis – skatinti sėklų, augalų 
dalių ir augalų, kurie buvo surinkti, 
perdirbti ir kuriais prekiaujama taip, kad 
būtų užtikrinta aukšta MDM kokybė ir 
prieinamumas, gamybą ir naudojimą. 
Atsižvelgiant į miško gyvavimo ciklo 
trukmę ir želdinių bei ilgalaikių investicijų 
į miškus sąnaudas, labai svarbu, kad 
miškininkai gautų visiškai patikimą 
informaciją apie plantacijoms naudojamos 
MDM kilmę ir genetines savybes. EBPO 
miško sėklų ir augalų schemoje šiam 
poreikiui numatytos sertifikavimo ir 
atsekamumo priemonės. Šiai schemai tenka 
svarbus vaidmuo padedant pasaulio 
miškams prisitaikyti prie kintančių klimato 
sąlygų. Ypatingas dėmesys skiriamas rūšių 
įvairovės išsaugojimui ir didelės tos pačios 
rūšies sėklų ir sėklų siuntų genetinės 
įvairovės užtikrinimui, taip didinant MDM 
prisitaikymo potencialą ateityje atsodinant 
plotą medžiais (miško atkūrimas) ir kuriant 
naujus miškus (miško įveisimas). Mišką 
atkurti gali reikėti, kai esamo miško dalis 
nukentėjo nuo ekstremalių meteorologinių 
reiškinių, gamtos gaisrų, ligų ir kenkėjų 
protrūkių arba kitų nelaimių;

(4) EBPO miško sėklų ir augalų 
schemos paskirtis – skatinti sėklų, augalų 
dalių ir augalų, kurie buvo surinkti, 
perdirbti ir kuriais prekiaujama taip, kad 
būtų užtikrinta aukšta MDM kokybė ir 
prieinamumas, gamybą ir naudojimą. 
Atsižvelgiant į miško gyvavimo ciklo 
trukmę ir želdinių bei ilgalaikių investicijų 
į miškus sąnaudas, labai svarbu, kad 
miškininkai gautų visiškai patikimą 
informaciją apie plantacijoms naudojamos 
MDM kilmę ir genetines savybes. EBPO 
miško sėklų ir augalų schemoje šiam 
poreikiui numatytos sertifikavimo ir 
atsekamumo priemonės. Šiai schemai tenka 
svarbus vaidmuo padedant pasaulio 
miškams prisitaikyti prie kintančių klimato 
sąlygų. Ypatingas dėmesys skiriamas rūšių 
įvairovės išsaugojimui ir didelės tos pačios 
rūšies sėklų ir sėklų siuntų genetinės 
įvairovės užtikrinimui, taip didinant MDM 
prisitaikymo potencialą ateityje atsodinant 
plotą medžiais (miško atkūrimas) ir kuriant 
naujus miškus (miško įveisimas). Mišką 
atkurti gali reikėti, kai esamo miško dalis 
nukentėjo nuo ekstremalių meteorologinių 
reiškinių, gamtos gaisrų, ligų ir kenkėjų 
protrūkių arba kitų nelaimių, taip pat tais 
atvejais, kai vis dar vyrauja netvarūs 
miškotvarkos metodai, pagrįsti plynuoju 
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kirtimu;

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento
6 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(6) Reglamentu (ES) 2021/1119 
reikalaujama, kad atitinkamos Sąjungos 
institucijos ir valstybės narės užtikrintų, 
kad didinant gebėjimą prisitaikyti bei 
atsparumą ir mažinant pažeidžiamumą dėl 
klimato kaitos būtų daroma nuolatinė 
pažanga. Todėl vienas iš naujosios ES 
prisitaikymo prie klimato kaitos strategijos 
tikslų – padidinti Sąjungos gebėjimą 
sparčiau prisitaikyti prie klimato kaitos, be 
kita ko, iš dalies pakeičiant taisykles dėl 
MDM. Sąjungos teisės aktais turėtų būti 
skatinama MDM gamyba ir prekyba visoje 
Sąjungoje. Šiuo tikslu turėtų būti 
panaikinta Direktyvoje 1999/105/EB 
nustatyta valstybių narių galimybė riboti 
tam tikros sėklinės bazės patvirtinimą ir 
drausti parduoti galutiniam naudotojui 
tam tikrą MDM;

(6) Reglamentu (ES) 2021/1119 
reikalaujama, kad atitinkamos Sąjungos 
institucijos ir valstybės narės užtikrintų, 
kad didinant gebėjimą prisitaikyti bei 
atsparumą ir mažinant pažeidžiamumą dėl 
klimato kaitos būtų daroma nuolatinė 
pažanga. Todėl vienas iš naujosios ES 
prisitaikymo prie klimato kaitos strategijos 
tikslų – padidinti Sąjungos gebėjimą 
sparčiau prisitaikyti prie klimato kaitos, be 
kita ko, iš dalies pakeičiant taisykles dėl 
MDM. Sąjungos teisės aktais turėtų būti 
skatinama MDM gamyba ir prekyba visoje 
Sąjungoje;

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento
7 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7) pagrindiniai naujosios 2030 m. ES 
miškų strategijos tikslai bus Sąjungoje 
efektyviai įveisti miškus, juos išsaugoti ir 
atkurti. Taip, visapusiškai laikantis 
biologinei įvairovei palankių ekologinių 
principų, bus didinamas sugeriamo CO2 
kiekis, mažinamas miškų gaisrų skaičius 
bei mastas ir puoselėjama bioekonomika. 
Miškų atkūrimo užtikrinimas ir griežtesnė 
tvari miškotvarka yra labai svarbūs siekiant 
užtikrinti prisitaikymą prie klimato kaitos 

(7) pagrindiniai naujosios 2030 m. ES 
miškų strategijos tikslai bus Sąjungoje 
efektyviai įveisti miškus, juos išsaugoti ir 
atkurti. Taip, visapusiškai laikantis 
biologinei įvairovei palankių ekologinių 
principų, bus didinamas sugeriamo CO2 
kiekis, mažinamas miškų gaisrų skaičius 
bei mastas ir puoselėjama bioekonomika. 
Miškų atkūrimo užtikrinimas ir griežtesnė 
tvari miškotvarka yra labai svarbūs siekiant 
užtikrinti prisitaikymą prie klimato kaitos 
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ir miškų atsparumą. Šiuo atžvilgiu 
naujojoje ES miškų strategijoje numatyta, 
kad norint pritaikyti miškus prie klimato 
kaitos ir atkurti miškus po klimatui 
padarytos žalos reikės didelio kiekio 
tinkamos MDM. Tai reiškia, kad reikės 
pastangų siekiant užsitikrinti ir tausiai 
naudoti genetinius išteklius, nuo kurių 
priklauso geriau nuo klimato kaitos 
apsaugota miškininkystė, padidinti tokios 
medžiagos gamybos apimtį ir galimybes 
jos gauti, parengti išsamesnę informaciją 
apie jos tinkamumą, atsižvelgiant į būsimas 
ekologines sąlygas, ir didinti 
bendradarbiaujant gaunamos ir į kitas 
Sąjungos valstybes perkeliamos tokios 
medžiagos kiekį. Todėl turėtų būti 
reikalaujama, kad profesionalieji veiklos 
vykdytojai iš anksto pateiktų naudotojams 
informaciją apie MDM tinkamumą, 
atsižvelgiant į klimato ir ekologines 
sąlygas;

ir miškų atsparumą. Šiuo atžvilgiu 
naujojoje ES miškų strategijoje numatyta, 
kad norint pritaikyti miškus prie klimato 
kaitos ir atkurti miškus po klimatui 
padarytos žalos reikės ne tik adaptyviojo 
miškų atkūrimo ir ekosisteminių 
miškotvarkos metodų, bet ir didelio kiekio 
tinkamos MDM. Tai reiškia, kad reikės 
pastangų siekiant užsitikrinti ir tausiai 
naudoti genetinius išteklius, nuo kurių 
priklauso geriau nuo klimato kaitos 
apsaugota miškininkystė, padidinti tokios 
medžiagos gamybos apimtį ir galimybes 
jos gauti, parengti išsamesnę informaciją 
apie jos tinkamumą, atsižvelgiant į būsimas 
ekologines sąlygas, ir didinti 
bendradarbiaujant gaunamos ir į kitas 
Sąjungos valstybes perkeliamos tokios 
medžiagos kiekį. Todėl turėtų būti 
reikalaujama, kad profesionalieji veiklos 
vykdytojai iš anksto pateiktų naudotojams 
informaciją apie MDM tinkamumą, 
atsižvelgiant į klimato ir ekologines 
sąlygas;

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) 2030 m. ES biologinės įvairovės 
strategija siekiama užtikrinti, kad iki 
2030 m. Sąjungos biologinė įvairovė 
atsigautų. Pagal tą strategiją Sąjungos 
teisės aktuose turi būti pabrėžiamas rūšių 
įvairovės išsaugojimas ir užtikrinama 
didelė tos pačios rūšies sėklų ir sėklų 
siuntų genetinė įvairovė. Taip siekiama 
palengvinti aukštos kokybės ir genetiškai 
įvairios MDM, pritaikytos prie dabartinių 
ir numatomų būsimų klimato sąlygų, 
tiekimą. Siekiant tvarios miškotvarkos ir 
remiant miškų prisitaikymą prie klimato 
kaitos labai svarbu išsaugoti ir gerinti 
miškų biologinę įvairovę, įskaitant 
genetinę medžių įvairovę. Pagal šį 

(8) 2030 m. ES biologinės įvairovės 
strategija siekiama užtikrinti, kad iki 
2030 m. Sąjungos biologinė įvairovė 
atsigautų. Pagal tą strategiją Sąjungos 
teisės aktuose turi būti pabrėžiamas rūšių 
įvairovės išsaugojimas ir užtikrinama 
didelė tos pačios rūšies sėklų ir sėklų 
siuntų genetinė įvairovė. Taip siekiama 
palengvinti aukštos kokybės ir genetiškai 
įvairios MDM, pritaikytos prie dabartinių 
ir numatomų būsimų klimato sąlygų, 
tiekimą. Siekiant tvarios miškotvarkos ir 
remiant miškų prisitaikymą prie klimato 
kaitos labai svarbu išsaugoti ir gerinti 
miškų biologinę įvairovę, įskaitant 
genetinę medžių įvairovę. Priešingai, dėl 
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reglamentą medžių rūšys ir dirbtiniai 
hibridai turėtų būti genetiškai tinkami 
vietos sąlygoms ir aukštos kokybės;

netinkamai parinktos miško rūšių sudėties 
gali kilti arba padaugėti miško nelaimių ir 
tuomet miškai, kurie tinkamai tvarkomi 
būtų anglies dioksido absorbentai, taptų 
papildomo išmetamo CO2 kiekio šaltiniu. 
Pagal šį reglamentą medžių rūšys ir 
dirbtiniai hibridai turėtų būti genetiškai 
tinkami vietos sąlygoms, visapusiškai 
atsižvelgiant į jau įvykusios klimato kaitos, 
ir aukštos kokybės;

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) šio reglamento tikslas – užtikrinti 
aukštos kokybės MDM gamybą ir prekybą. 
Siekiant padėti kurti atsparius miškus ir 
atkurti miškų ekosistemas, prieš įsigyjant 
MDM naudotojai turėtų būti informuojami 
apie tos MDM tinkamumą vietovės, 
kurioje ji bus naudojama, klimato ir 
ekologinėms sąlygoms;

(15) šio reglamento tikslas – užtikrinti 
aukštos kokybės MDM gamybą ir prekybą. 
Siekiant padėti kurti atsparius bei 
produktyvius miškus ir gerinti miškų 
ekosistemų veikimą, prieš įsigyjant MDM 
naudotojai turėtų būti informuojami apie 
tos MDM tinkamumą vietovės, kurioje ji 
bus naudojama, klimato ir ekologinėms 
sąlygoms;

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento
26 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(26) sėklinei bazei, skirtai kategorijos 
„išbandyta“ MDM gaminti, turėtų būti 
taikomi kuo griežtesni reikalavimai. MDM 
pranašumas turėtų būti nustatomas lyginant 
ją su vienu arba, pageidautina, su keliais 
patvirtintais arba iš anksto pasirinktais 
standartais. Profesionalusis veiklos 
vykdytojas tuos standartus atrenka 
atsižvelgdamas į reikmę, kuriai bus 
naudojama kategorijos „išbandyta“ MDM. 
Šiuo atžvilgiu, jei MDM bus naudojama 
prisitaikymui prie klimato kaitos, ji bus 

(26) sėklinei bazei, skirtai kategorijos 
„išbandyta“ MDM gaminti, turėtų būti 
taikomi kuo griežtesni reikalavimai. MDM 
pranašumas turėtų būti nustatomas lyginant 
ją su vienu arba, pageidautina, su keliais 
patvirtintais arba iš anksto pasirinktais 
standartais. Profesionalusis veiklos 
vykdytojas tuos standartus atrenka 
atsižvelgdamas į reikmę, kuriai bus 
naudojama kategorijos „išbandyta“ MDM. 
Visais atvejais MDM bus lyginama su 
standartais, kurių rezultatai, susiję su 
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lyginama su standartais, kurių rezultatai, 
susiję su prisitaikymu prie vietos klimato ir 
ekologinių sąlygų (pvz., praktinis kenkėjų 
ir jų simptomų nebuvimas), yra geri. 
Atrinkęs sėklinės bazės sudedamąsias 
dalis, profesionalusis veiklos vykdytojas 
turėtų įrodyti MDM pranašumą atlikdamas 
lyginamuosius bandymus arba 
apskaičiuoti jos pranašumą įvertindamas 
tos sėklinės bazės genetinius 
komponentus. Kompetentinga institucija 
turėtų dalyvauti kiekviename šio proceso 
etape. Ji turėtų patvirtinti eksperimentinį 
planą ir bandymus sėklinei bazei 
patvirtinti, patikrinti profesionaliojo 
veiklos vykdytojo pateiktus įrašus ir 
patvirtinti atitinkamai bandymų, susijusių 
su MDM pranašumu, rezultatus arba 
genetinio įvertinimo rezultatus. Tai būtina 
siekiant suderinamumo su taikytinais 
tarptautiniais standartais pagal EBPO 
miško sėklų ir augalų schemą bei kitais 
taikytinais tarptautiniais standartais ir 
atsižvelgti į patirtį, įgytą įgyvendinant 
Direktyvą 1999/105/EB;

prisitaikymu prie vietos klimato ir 
ekologinių sąlygų, yra geri, nes 
atsparumas klimato kaitai svarbus visais 
atvejais. Atrinkęs sėklinės bazės 
sudedamąsias dalis, profesionalusis veiklos 
vykdytojas turėtų įrodyti MDM pranašumą 
atlikdamas lyginamuosius bandymus. 
Kompetentinga institucija turėtų dalyvauti 
kiekviename šio proceso etape. Ji turėtų 
patvirtinti eksperimentinį planą ir 
bandymus sėklinei bazei patvirtinti, 
patikrinti profesionaliojo veiklos vykdytojo 
pateiktus įrašus ir patvirtinti bandymų, 
susijusių su MDM pranašumu, rezultatus. 
Tai būtina siekiant suderinamumo su 
taikytinais tarptautiniais standartais pagal 
EBPO miško sėklų ir augalų schemą bei 
kitais taikytinais tarptautiniais standartais ir 
atsižvelgti į patirtį, įgytą įgyvendinant 
Direktyvą 1999/105/EB;

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento
27 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(27) sėklinės bazės, skirtos kategorijos 
„išbandyta“ MDM gaminti, vertinimas 
trunka vidutiniškai 10 metų. Siekiant 
užtikrinti, kad kategorijos „išbandyta“ 
MDM greičiau patektų į rinką, kol sėklinės 
bazės vertinimas tebevyksta, valstybės 
narės turėtų turėti galimybę laikinai, ne 
ilgiau kaip 10 metų, patvirtinti tokią 
sėklinę bazę visoje savo teritorijoje arba 
jos dalyje. Toks patvirtinimas turėtų būti 
suteiktas tik tuo atveju, jei iš preliminarių 
genetinio vertinimo arba lyginamųjų 
bandymų rezultatų matyti, kad užbaigus 
bandymus ta sėklinė bazė atitiks šio 
reglamento reikalavimus. Tokį preliminarų 

(27) sėklinės bazės, skirtos kategorijos 
„išbandyta“ MDM gaminti, vertinimas 
trunka vidutiniškai 10 metų. Siekiant 
užtikrinti, kad kategorijos „išbandyta“ 
MDM greičiau patektų į rinką, kol sėklinės 
bazės vertinimas tebevyksta, valstybės 
narės turėtų turėti galimybę laikinai, ne 
ilgiau kaip 10 metų, patvirtinti tokią 
sėklinę bazę bandomajame sklype. Toks 
patvirtinimas turėtų būti suteiktas tik tuo 
atveju, jei iš preliminarių lyginamųjų 
bandymų rezultatų matyti, kad užbaigus 
bandymus ta sėklinė bazė atitiks šio 
reglamento reikalavimus. Tokį preliminarų 
vertinimą reikėtų iš naujo tikrinti ne rečiau 
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vertinimą reikėtų iš naujo tikrinti ne rečiau 
kaip kas dešimt metų;

kaip kas dešimt metų;

Pakeitimas 8
Pasiūlymas dėl reglamento
28 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28a) reglamentu turėtų būti siekiama 
užtikrinti bendros sveikatos koncepciją – 
integruotą, vienijantį metodą, kuriuo 
siekiama tvariai subalansuoti ir 
optimizuoti žmonių, gyvūnų, augalų ir 
ekosistemų sveikatą. Joje pripažįstama, 
kad žmonių, naminių ir laukinių gyvūnų, 
augalų ir platesnės aplinkos, įskaitant 
ekosistemas, sveikata yra glaudžiai 
susijusi ir tarpusavyje priklausoma;

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl reglamento
38 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(38) siekiant užtikrinti, kad į atkuriamo 
miško plotus, nukentėjusius nuo 
ekstremalių meteorologinių reiškinių, 
miškų gaisrų, ligų ir kenkėjų protrūkių, 
nelaimių ar kitų įvykių, būtų tiekiama 
pakankamai MDM, kiekviena valstybė 
narė turėtų parengti ir nuolat atnaujinti 
nenumatytų atvejų planą. Turėtų būti 
nustatytos to plano turinio taisyklės, 
siekiant užtikrinti, kad kilus tokiai rizikai 
būtų imamasi aktyvių ir veiksmingų 
veiksmų. Valstybėms narėms turėtų būti 
leidžiama pritaikyti to plano turinį prie 
konkrečių savo teritorijos klimato ir 
ekologinių sąlygų. Šis reikalavimas taip pat 
atspindi bendrus pasirengimo veiksmus, 
kurių valstybės narės turėtų savanoriškai 
imtis pagal Sąjungos civilinės saugos 
mechanizmą31;

(38) siekiant papildyti natūralų miško 
atkūrimą, kuriam turėtų būti teikiama 
pirmenybė, visų pirma saugomose 
teritorijose ir nacionaliniame atkūrimo 
plane nurodytose teritorijose, ir prireikus 
padėti atkurti kitus miško plotus, 
nukentėjusius nuo ekstremalių 
meteorologinių reiškinių, miškų gaisrų, 
ligų ir kenkėjų protrūkių, nelaimių ar kitų 
įvykių, kiekviena valstybė narė turėtų 
parengti ir nuolat atnaujinti nenumatytų 
atvejų planą, užtikrinantį, kad būtų 
tiekiama pakankamai MDM. Turėtų būti 
nustatytos to plano turinio taisyklės, 
siekiant užtikrinti, kad būtų imamasi 
veiksmingų veiksmų. Valstybėms narėms 
turėtų būti leidžiama pritaikyti to plano 
turinį prie konkrečių savo teritorijos 
klimato ir ekologinių sąlygų. Šis 
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reikalavimas taip pat atspindi bendrus 
pasirengimo veiksmus, kurių valstybės 
narės turėtų savanoriškai imtis pagal 
Sąjungos civilinės saugos mechanizmą31;

_________________ _________________
31 2013 m. gruodžio 17 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos sprendimas 
Nr. 1313/2013/ES dėl Sąjungos civilinės 
saugos mechanizmo (OL L 347, 
2013 12 20, p. 924).

31 2013 m. gruodžio 17 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos sprendimas 
Nr. 1313/2013/ES dėl Sąjungos civilinės 
saugos mechanizmo (OL L 347, 
2013 12 20, p. 924).

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
40 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(40) sėklomis turėtų būti prekiaujama tik 
jei jos atitinka tam tikrus kokybės 
standartus. Jos turėtų būti paženklintos 
etikete ir parduodamos tik sandariose 
pakuotėse, kad būtų galima tinkamai 
nustatyti jų tapatumą, užtikrinti jų kokybę 
ir atsekamumą bei išvengti sukčiavimo;

(40) sėklomis turėtų būti prekiaujama tik 
jei jos atitinka tam tikrus kokybės 
standartus. Jos turėtų būti paženklintos 
etikete ir parduodamos tik sandariose 
pakuotėse, kad būtų galima tinkamai 
nustatyti jų tapatumą, užtikrinti jų kokybę 
ir atsekamumą bei išvengti sukčiavimo ir 
užkrėtimo;

Pakeitimas 11
Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) padėti kurti atsparius miškus, 
išsaugoti biologinę įvairovę ir atkurti 
miškų ekosistemas;

b) padėti kurti atsparius miškus, 
išsaugoti ir didinti biologinę įvairovę ir 
atkurti miškų ekosistemas skatinant 
genetinę įvairovę tarp rūšių ir rūšies 
viduje;

Pakeitimas 12
Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos b punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) bet kokius technikos ar mokslo 
žinių pokyčius.

b) bet kokius atitinkamus technikos ar 
mokslo žinių pokyčius.

Pakeitimas 13
Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 1 punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1) miško dauginamoji medžiaga 
(toliau – MDM) – kankorėžiai, sudėtiniai 
vaisiai, vaisiai ir sėklos, skirti sodmenims 
išauginti, priklausantys šio reglamento I 
priede išvardytoms medžių rūšims ir jų 
dirbtiniams hibridams, naudojami miškui 
įveisti, miškui atkurti ir kitaip sodinti 
medžius bet kuriai iš šių reikmių:

1) miško dauginamoji medžiaga 
(toliau – MDM) – šio reglamento I priede 
išvardytų medžių rūšių ir jų dirbtinių 
hibridų sėklinė medžiaga, augalų dalys ir 
sodmenys, kankorėžiai, sudėtiniai vaisiai, 
vaisiai ir sėklos, naudojami miškui įveisti, 
miškui atkurti ir kitaip sodinti medžius bei 
tiesioginei sėjai miško kategorijai 
priskiriamoje žemėje bet kuriai iš šių 
reikmių:

Pakeitimas 14
Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 1 punkto b papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) biologinės įvairovės išsaugojimas, b) biologinės įvairovės išsaugojimas ir 
didinimas,

Pakeitimas 15
Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 1 punkto b a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) miškų ekosistemų funkcijų 
rėmimas,

Pakeitimas 16
Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 1 punkto c papunktis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) miškų ekosistemų atkūrimas, c) miškų ekosistemų ir kitos medžiais 
apaugusios žemės atkūrimas,

Pakeitimas 17
Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 1 punkto c a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) agrarinės miškininkystės sistemų 
sukūrimas arba atkūrimas;

Pakeitimas 18
Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 3 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a) agrarinė miškininkystė – medžių 
integravimas žemės ūkio paskirties žemėje 
nekeičiant tos žemės klasifikacijos;

Pakeitimas 19
Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 47 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

47) iš esmės neužkrėstas kenkėjais – 
požymis, rodantis, kad nekarantininių 
kenkėjų ant atitinkamos MDM visiškai 
nėra arba yra tiek mažai, kad jie nedaro 
neigiamo poveikio tos MDM kokybei.

47) iš esmės neužkrėstas kenkėjais – 
požymis, rodantis, kad poveikį kokybei 
darančių nekarantininių kenkėjų ant 
atitinkamos MDM nėra arba yra tiek 
mažai, kad jie nedaro neigiamo poveikio 
tos MDM kokybei.

Pakeitimas 20
Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 2 dalies 8 pastraipos e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) MDM, atitinkanti Europos Išbraukta.
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Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2018/848 reikalavimus.

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 dalies e punkto iii b papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iii b) medžiagą patvirtino 
kompetentinga institucija;

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 dalies e punkto iii c papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iii c) ji yra paženklinta kaip NGM;

Pakeitimas 23
Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) MDM dėl savo kilmės turi būti 
natūraliai prisitaikiusi prie vietos ir regionų 
sąlygų ir

b) MDM dėl savo kilmės turi būti 
natūraliai prisitaikiusi prie vietos ir regionų 
sąlygų arba, kai reikia, pritaikyta siekiant 
palengvintos migracijos tikslo ir

Pakeitimas 24
Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) MDM renkama iš visų atskirų 
sėklinės bazės pranešimo vienetų.

c) MDM renkama iš kuo didesnio 
atskirų sėklinės bazės pranešimo vienetų 
skaičiaus, kurio pakanka rūšies genetinei 
įvairovei išsaugoti.
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Pakeitimas 25
Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Priėmus 2 dalyje nurodytą deleguotąjį aktą, 
kompetentingos institucijos gali laikinai 
leisti prekiauti MDM, gauta iš patvirtintos 
sėklinės bazės, kuri neatitinka visų 5 
straipsnio 1 dalyje nurodytos atitinkamos 
kategorijos reikalavimų.

Priėmus 2 dalyje nurodytą deleguotąjį aktą, 
kompetentingos institucijos gali laikinai, 
ne ilgiau kaip trejus metus, leisti prekiauti 
MDM, gauta iš patvirtintos sėklinės bazės, 
kuri neatitinka visų 5 straipsnio 1 dalyje 
nurodytos atitinkamos kategorijos 
reikalavimų.

Pakeitimas 26
Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nenumatytų atvejų planas ir nacionalinis 
registras

Prevencijos bei nenumatytų atvejų planas 
ir nacionalinis registras

Pakeitimas 27
Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Siekdamos užtikrinti, kad į atkuriamo 
miško plotus, nukentėjusius nuo 
ekstremalių meteorologinių reiškinių, 
miškų gaisrų, ligų ir kenkėjų protrūkių, 
nelaimių ar kitų įvykių, būtų tiekiama 
pakankamai MDM, kiekviena valstybė 
narė atitinkamai parengia vieną ar daugiau 
nenumatytų atvejų planų pagal tai, kas 
nustatyta rengiant jų nacionalinius rizikos 
vertinimus pagal Sprendimo 
Nr. 1313/2013/ES39 6 straipsnio 1 dalį.

Siekdamos užtikrinti, kad į atkuriamo 
miško plotus, nukentėjusius nuo 
ekstremalių meteorologinių reiškinių, 
miškų gaisrų, ligų ir kenkėjų protrūkių, 
nelaimių ar kitų įvykių, būtų tiekiamas 
pakankamas MDM kiekis ir rūšių 
skaičius, kiekviena valstybė narė 
atitinkamai parengia vieną ar daugiau 
prevencijos ir nenumatytų atvejų planų 
pagal tai, kas nustatyta rengiant jų 
nacionalinius rizikos vertinimus pagal 
Sprendimo Nr. 1313/2013/ES39 6 straipsnio 
1 dalį.

_________________ _________________
39 OL C 347, 2013 12 20, p. 924. 39 OL C 347, 2013 12 20, p. 924.
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Pakeitimas 28
Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Toks nenumatytų atvejų planas 
parengiamas toms I priede išvardytoms 
medžių rūšims ir jų dirbtiniams hibridams, 
kurie laikomi tinkamais esamoms ir 
numatomoms būsimoms atitinkamos 
valstybės narės klimato ir ekologinėmis 
sąlygoms.

Toks prevencijos ir nenumatytų atvejų 
planas parengiamas toms I priede 
išvardytoms medžių rūšims ir jų 
dirbtiniams hibridams, kurie, visų pirma 
dėl didelės savo rūšies įvairovės, laikomi 
tinkamais esamoms ir numatomoms 
būsimoms atitinkamos valstybės narės 
klimato ir ekologinėmis sąlygoms.

Pakeitimas 29
Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalies 3 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nenumatytų atvejų plane atsižvelgiama į 
numatomą atitinkamų medžių rūšių ir jų 
dirbtinių hibridų pasiskirstymą ateityje, 
remiantis atitinkamos valstybės narės 
nacionalinio ir (arba) regioninio klimato 
modeliavimu.

Prevencijos ir nenumatytų atvejų plane 
atsižvelgiama į įvairius atitinkamų medžių 
rūšių ir jų dirbtinių hibridų pasiskirstymo 
scenarijus, remiantis atitinkamos valstybės 
narės nacionalinio ir (arba) regioninio 
klimato modeliavimu. Jame pirmenybė 
teikiama daugiarūšių miškų atsodinimui 
naudojant MDM iš kilmės vietos, kuri 
būtų tinkama prisitaikymo prie klimato 
kaitos sąlygoms sudaryti.

Pakeitimas 30
Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės, rengdamos tokius 
nenumatytų atvejų planus ir juos 
atnaujindamos, atitinkamame etape 
konsultuojasi su visais susijusiais 
suinteresuotaisiais subjektais.

2. Valstybės narės, rengdamos tokius 
prevencijos ir nenumatytų atvejų planus ir 
juos atnaujindamos, atitinkamame etape 
konsultuojasi su visais susijusiais 
suinteresuotaisiais subjektais, visų pirma 
su MDM ruošėjais, miškų savininkais, 
ekonominės veiklos vykdytojais ir 
aplinkosaugos asociacijomis.



PE756.013v02-00 56/70 RR\1299578LT.docx

LT

Pakeitimas 31
Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Į kiekvieną nenumatytų atvejų planą 
įtraukiami šie aspektai:

Į kiekvieną prevencijos ir nenumatytų 
atvejų planą įtraukiami šie aspektai:

Pakeitimas 32
Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) jei įgyvendinant nenumatytų atvejų 
planą susidaro padėtis, dėl kurios gali labai 
pristigti MDM, dalyvaujančių įstaigų 
vaidmuo ir atsakomybės sritys, taip pat 
vadovavimo grandinė ir veiksmų, kurių 
imsis kompetentingos institucijos, kitos 
valdžios institucijos, įgaliotosios įstaigos 
arba susiję fiziniai asmenys, laboratorijos ir 
profesionalieji veiklos vykdytojai, 
koordinavimo procedūros, įskaitant veiklos 
koordinavimą atitinkamai su kaimyninėmis 
valstybėmis narėmis ir kaimyninėmis 
trečiosiomis valstybėmis;

a) jei įgyvendinant prevencijos ir 
nenumatytų atvejų planą susidaro padėtis, 
dėl kurios gali labai pristigti MDM, 
dalyvaujančių įstaigų vaidmuo ir 
atsakomybės sritys, taip pat vadovavimo 
grandinė ir veiksmų, kurių imsis 
kompetentingos institucijos, kitos valdžios 
institucijos, įgaliotosios įstaigos arba susiję 
fiziniai asmenys, laboratorijos ir 
profesionalieji veiklos vykdytojai, 
koordinavimo procedūros, įskaitant veiklos 
koordinavimą atitinkamai su kaimyninėmis 
valstybėmis narėmis ir kaimyninėmis 
trečiosiomis valstybėmis;

Pakeitimas 33
Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) atsparumo strategija, kuria 
siekiama nustatyti pažeidžiamumus, dėl 
kurių gali būti pateisinamas 
kompetentingų institucijų finansavimas, 
skirtas prevencinėms priemonėms, 
pavyzdžiui, didesnio sėklų laikymo vietų ir 
daigynų saugumo užtikrinimui ir laikymo 
vietų bei daigynų gausinimui;
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Pakeitimas 34
Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) kompetentingų institucijų prieiga 
prie MDM atsargų, saugomų 
planuojamiems nenumatytiems atvejams, 
profesionaliųjų veiklos vykdytojų patalpų, 
visų pirma miško medelynų ir MDM 
gaminančių laboratorijų, taip pat kitų 
susijusių veiklos vykdytojų ir fizinių 
asmenų patalpų;

b) kompetentingų institucijų prieiga 
prie MDM atsargų, saugomų siekiant 
planuoti prevencines ir nenumatytiems 
atvejams skirtas priemones, 
profesionaliųjų veiklos vykdytojų patalpų, 
visų pirma miško medelynų ir MDM 
gaminančių laboratorijų, taip pat kitų 
susijusių veiklos vykdytojų ir fizinių 
asmenų patalpų;

Pakeitimas 35
Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos h punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

h) principai, susiję su kompetentingų 
institucijų ir, kai tinkama, įstaigų, valdžios 
institucijų, laboratorijų darbuotojų, 
profesionaliųjų veiklos vykdytojų ir kitų 
asmenų, nurodytų a punkte, mokymu.

h) principai, susiję su kompetentingų 
institucijų ir, kai įmanoma ir tinkama, 
įstaigų, valdžios institucijų, laboratorijų 
darbuotojų, profesionaliųjų veiklos 
vykdytojų ir kitų asmenų, nurodytų 
a punkte, mokymu.

Pakeitimas 36
Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 3 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės reguliariai peržiūri ir 
prireikus atnaujina savo nenumatytų atvejų 
planus, kad būtų atsižvelgta į technikos ir 
mokslo pažangą, susijusią su klimato 
modeliavimu, atsižvelgiant į numatomą 
atitinkamų medžių rūšių ir jų dirbtinių 
hibridų pasiskirstymą ateityje.

Valstybės narės peržiūri ir prireikus kas 
ketverius metus atnaujina savo nenumatytų 
atvejų planus, kad būtų atsižvelgta į 
technikos ir mokslo pažangą, susijusią su 
klimato modeliavimu, atsižvelgiant į 
numatomą atitinkamų medžių rūšių ir jų 
dirbtinių hibridų pasiskirstymą ateityje.
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Pakeitimas 37
Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 4 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės parengia nacionalinį 
registrą, kuriame:

Valstybės narės parengia nacionalinį 
registrą, kaip nurodyta 12 straipsnyje, 
kuriame:

Pakeitimas 38
Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 4 dalies 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) atsižvelgiama į numatomą tų 
medžių rūšių ir jų dirbtinių hibridų 
pasiskirstymą ateityje.

b) atsižvelgiama į įvairius 
numatomus galimo tų medžių rūšių ir jų 
dirbtinių hibridų pasiskirstymo ateityje 
scenarijus.

Pakeitimas 39
Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Valstybės narės, rengdamos 
nenumatytų atvejų planus, bendradarbiauja 
tarpusavyje ir su visais atitinkamais 
suinteresuotaisiais subjektais, keisdamosi 
geriausia praktika ir patirtimi, įgyta 
rengiant tuos planus.

5. Valstybės narės, rengdamos 
prevencijos ir nenumatytų atvejų planus, 
bendradarbiauja tarpusavyje ir su visais 
atitinkamais suinteresuotaisiais subjektais, 
keisdamosi geriausia praktika ir patirtimi, 
įgyta rengiant tuos planus.

Pakeitimas 40
Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Valstybės narės leidžia susipažinti 
su savo nenumatytų atvejų planais 
Komisijai, kitoms valstybėms narėms ir 
visiems susijusiems profesionaliesiems 
veiklos vykdytojams, juos paskelbdamos 

6. Valstybės narės leidžia susipažinti 
su savo prevencijos ir nenumatytų atvejų 
planais Komisijai, kitoms valstybėms 
narėms ir visiems susijusiems 
profesionaliesiems veiklos vykdytojams, 
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FOREMATIS. juos paskelbdamos FOREMATIS.

Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 dalies 2 pastraipos i punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) genetiškai modifikuota, ar i) genetiškai modifikuotas 
organizmas arba savo sudėtyje turintis 
genetiškai modifikuotų organizmų, ar

Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 dalies 2 pastraipos i punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) yra NGM gautas augalas; ii) yra NGM gautas augalas arba savo 
sudėtyje turi NGM gautą augalą;

Pakeitimas 43

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 dalies 2 pastraipos j a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ja) jei taikoma – esamos MDM 
intelektinės nuosavybės teisės.

Pakeitimas 44

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos k punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) genetiškai modifikuota, i) sudaryta iš genetiškai modifikuotų 
organizmų arba jų turinti savo sudėtyje,
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Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos k punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) NGM gautas augalas. ii) sudaryta iš NGM gautų augalų 
arba jų turinti savo sudėtyje.

Pakeitimas 46

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos k punkto ii a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii a) jei taikoma – esamos MDM 
intelektinės nuosavybės teisės;

Pakeitimas 47
Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Sėklinė miško medžiaga gali būti 
parduodama tik sandariose pakuotėse, 
kurios tampa netinkamos naudoti pakuotę 
atidarius.

Siekiant užkirsti kelią MDM gedimui ar 
puvimui, sėklinė miško medžiaga gali būti 
parduodama tik sandariose pakuotėse, 
kurios tampa netinkamos naudoti pakuotę 
atidarius.

Pakeitimas 48

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Nukrypdama nuo 4 straipsnio, 
Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus, 
kuriais valstybėms narėms leidžiama visoje 
atitinkamos valstybės narės teritorijoje arba 
jos dalyje nustatyti griežtesnius nei 
nurodytieji tame straipsnyje reikalavimus 
dėl sėklinės bazės patvirtinimo ir MDM 

1. Nukrypdama nuo 4 straipsnio, 
Komisija priima įgyvendinimo aktus, 
kuriais valstybėms narėms leidžiama visoje 
atitinkamos valstybės narės teritorijoje arba 
jos dalyje nustatyti griežtesnius nei 
nurodytieji tame straipsnyje reikalavimus 
dėl sėklinės bazės patvirtinimo ir MDM 
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gamybos reikalavimų. Tie įgyvendinimo 
aktai priimami laikantis 27 straipsnio 
2 dalyje nurodytos nagrinėjimo procedūros.

gamybos reikalavimų. Tie įgyvendinimo 
aktai priimami laikantis 27 straipsnio 
2 dalyje nurodytos nagrinėjimo procedūros.

Pakeitimas 49
Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 3 dalies a punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) aplinkos apsauga: prisitaikymas 
prie klimato kaitos, indėlis saugant 
biologinę įvairovę arba miškų ekosistemų 
atkūrimas;

ii) aplinkos apsauga: prisitaikymas 
prie klimato kaitos, biologinės įvairovės 
didinimas, miškų ekosistemų atkūrimas 
arba miškų ekosistemų veikimo rėmimas;

Pakeitimas 50

Pasiūlymas dėl reglamento
 I priedas Komisijos siūlomas tekstas
Europinis kėnis (Abies alba Mill.)
Graikinis kėnis (Abies cephalonica Loud.)
Pilkasis kėnis (Abies grandis Lindl.)
Ispaninis kėnis (Abies pinsapo Boiss.)
Paprastasis klevas (Acer platanoides L.)
Platanalapis klevas (Acer pseudoplatanus L.)
Juodalksnis (Alnus glutinosa Gaertn.)
Baltalksnis (Alnus incana Moench.)
Karpotasis beržas (Betula pendula Roth.)
Plaukuotasis beržas (Betula pubescens Ehrh.)
Paprastasis skroblas (Carpinus betulus L.)
Valgomasis kaštainis (Castanea sativa Mill.)
Atlasinis kedras (Cedrus atlantica Carr.)
Libaninis kedras (Cedrus libani A. Richard)
Paprastasis bukas (Fagus sylvatica L.)
Siauralapis uosis (Fraxinus angustifolia Vahl.)
Paprastasis uosis (Fraxinus excelsior L.)
Europinis maumedis (Larix decidua Mill.)
Plačiažvynis maumedis (Larix x eurolepis Henry)
Japoninis maumedis (Larix kaempferi Carr.)
Sibirinis maumedis (Larix sibirica Ledeb.)
Paprastoji eglė (Picea abies Karst.)
Sitkinė eglė (Picea sitchensis Carr.)
Kryminė pušis (Pinus brutia Ten.)
Kanarinė pušis (Pinus canariensis C. Smith)
Kedrinė pušis (Pinus cembra L.)
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Pakeitimas

Suktaspyglė pušis (Pinus contorta Loud)
Alepinė pušis (Pinus halepensis Mill.)
Baltažievė pušis (Pinus leucodermis Antoine)
Juodoji pušis (Pinus nigra Arnold)
Pajūrinė pušis (Pinus pinaster Ait.)
Italinė pušis (Pinus pinea L.)
Spindulinė pušis (Pinus radiata D. Don)
Paprastoji pušis (Pinus sylvestris L.)
Tuopa (Populus spp.) ir dirbtiniai jos rūšies hibridai
Paprastoji trešnė (Prunus avium L.)
Didžioji pocūgė (Pseudotsuga menziesii Franco)
Burgundinis ąžuolas (Quercus cerris L.)
Akmeninis ąžuolas (Quercus ilex L.)
Bekotis ąžuolas (Quercus petraea Liebl.)
Pūkuotasis ąžuolas (Quercus pubescens Willd.)
Paprastasis ąžuolas (Quercus robur L.)
Raudonasis ąžuolas (Quercus rubra L.)
Kamštinis ąžuolas (Quercus suber L.)
Baltažiedė robinija (Robinia pseudoacacia L.)
Mažalapė liepa (Tilia cordata Mill.)
Didžialapė liepa (Tilia platyphyllos Scop.)

Europinis kėnis (Abies alba Mill.)
Turkinis kėnis (Abies bornmuelleriana)
Graikinis kėnis (Abies cephalonica Loud.)
Pilkasis kėnis (Abies grandis Lindl.)
Ispaninis kėnis (Abies pinsapo Boiss.)
Trakinis klevas (Acer Campreste)
Paprastasis klevas (Acer platanoides L.)
Platanalapis klevas (Acer pseudoplatanus L.)
Širdžialapis alksnis (Alnus cordata)
Juodalksnis (Alnus glutinosa Gaertn.)
Baltalksnis (Alnus incana Moench.)
Karpotasis beržas (Betula pendula Roth.)
Plaukuotasis beržas (Betula pubescens Ehrh.)
Paprastasis skroblas (Carpinus betulus L.)
Valgomasis kaštainis (Castanea sativa Mill.)
Atlasinis kedras (Cedrus atlantica Carr.)
Libaninis kedras (Cedrus libani A. Richard)
Rutulinis eukaliptas (Eucalyptus globulus)
Vyninis eukaliptas (Eucalyptus gunnii)
Vyninio ir įvairialapio eukaliptų hibridas (Eucalyptus hybride gunnii x 
dalrympleana)
Žvilgusis eukaliptas (Eucalyptus nitens)
Paprastasis bukas (Fagus sylvatica L.)
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Pagrindimas

Pakeitimas 51

Siauralapis uosis (Fraxinus angustifolia Vahl.)
Paprastasis uosis (Fraxinus excelsior L.)
Didžiojo ir graikinio riešutmedžių hibridas (Juglans major x regia)
Juodasis riešutmedis (Juglans nigra) 
Juodojo ir graikinio riešutmedžių hibridas (Juglans nigra x regia)
Graikinis riešutmedis (Juglans regia)
Europinis maumedis (Larix decidua Mill.)
Plačiažvynis maumedis (Larix x eurolepis Henry)
Japoninis maumedis (Larix kaempferi Carr.)
Sibirinis maumedis (Larix sibirica Ledeb.)
Miškinė obelis (Malus sylvestris)
Paprastoji eglė (Picea abies Karst.)
Sitkinė eglė (Picea sitchensis Carr.)
Kryminė pušis (Pinus brutia Ten.)
Kanarinė pušis (Pinus canariensis C. Smith)
Kedrinė pušis (Pinus cembra L.)
Suktaspyglė pušis (Pinus contorta Loud)
Alepinė pušis (Pinus halepensis Mill.)
Baltažievė pušis (Pinus leucodermis Antoine)
Juodoji pušis (Pinus nigra Arnold)
Pajūrinė pušis (Pinus pinaster Ait.)
Italinė pušis (Pinus pinea L.)
Spindulinė pušis (Pinus radiata D. Don)
Paprastoji pušis (Pinus sylvestris L.)
Terpentininė pušis (Pinus taeda)
Juodoji tuopa (Populus nigra)
Tuopa, drebulė (Populus spp.) ir dirbtiniai jų rūšių hibridai
Paprastoji drebulė (Populus tremula)
Paprastoji trešnė (Prunus avium L.)
Didžioji pocūgė (Pseudotsuga menziesii Franco)
Burgundinis ąžuolas (Quercus cerris L.)
Akmeninis ąžuolas (Quercus ilex L.)
Bekotis ąžuolas (Quercus petraea Liebl.)
Pūkuotasis ąžuolas (Quercus pubescens Willd.)
Paprastasis ąžuolas (Quercus robur L.)
Raudonasis ąžuolas (Quercus rubra L.)
Kamštinis ąžuolas (Quercus suber L.)
Baltažiedė robinija (Robinia pseudoacacia L.)
Naminis šermukšnis (Sorbus domestica)
Grūstinis šermukšnis (Sorbus torminalis)
Mažalapė liepa (Tilia cordata Mill.)
Didžialapė liepa (Tilia platyphyllos Scop.)
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Pasiūlymas dėl reglamento
III priedo B dalies 6 punkto b papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) Medžiai turi būti iš esmės 
neužkrėsti kenkėjais, neturėti jų simptomų 
ir būti atsparūs nepalankioms jų augimo 
vietos sąlygoms.

b) Medžiai turi būti iš esmės 
neužkrėsti kokybei poveikį darančiais 
kenkėjais, neturėti jų simptomų ir būti 
atsparūs nepalankioms jų augimo vietos 
klimato ir tai konkrečiai vietai būdingoms 
sąlygoms.
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